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V.  198  —  204.  opoi*  xat  nshaq  oXKoq  ax.'- 

Toij  :tai'oi;  7cxjpicp\£x,Tov  at- 
^Et  ric'  ay  o^  s^ialaL  ^iu- 
^exjsTat  irapa  itTji^att,- 
aaniarai;  ^lokao^;,  oc; 
9COi\'oxjq  aipo.iiEX'OQ  -!covoxj(; 
Aiu)  TtaidL  crxjx^avrXsl ; 

V  ix  dubiuin  esse  potest  quin  erraverit  Hartungius ,  quuin  hunc  locum  ita  interpreta- 
retur,  ut  quae  hic  colloquuntur  luuiieres  loiai  certamen  in  peplo  textum  conspexisse 
se  dicerent.  Verba  enim  /nxj^sxjsa-^ai  :za<^a  Ttrji-afc;  ne  cuin  illo  vertamus:  >»es  ist  der, 
von  dem  inein  Gewebe  die  Sag'  enthalt<c  quum  ipsum  verbum  /nxj^sxjEo-^at  tum  gram- 
matica  ratio  videtur  obstare,  qua  aut  dativus  postulatur  aut  praepositio  «V,  vide  Iph. 
T.  799.  xj(pt]i'a  xai  TO(5'  elSoc  ExjjLuroic  :ih6xa7c.  Hec.  461.  ev  x^xs'jj  TtEn.hu)  i^Exj^ofLiai 
a^fiiart  itu^hoxjc  datSahEaim  notxtX^Mxjfr^  av^oxpoxota-t  Trr^vatc  et  Iph.  Tauric.  796.  raiJT' 
oxh'  xjfpTivaa  otcr^''  ev  Exj-xrivotc  xjcpalc,  ibid.  798.  223  sqq.  Troad.  199  sqq.  Graecos 
autem  hoinines  e  picturis  ac  telis  accuratiorem  quandam  fabularum  cognitionem  sibi 
parasse  et  per  se  veri  simile  est  et  inultis  veterum  testimoniis  confirmatur.  Sic ,  ut 
v.  281.  diSwirt  6',  ou<r:tsj>  ev  ypaoT]'  vo/iuf,Erai;  praetcrmittam,  in  hac  fabula  chorus  con- 
fitetur  neque  in  opere  textorio  se  vidisse  nec  fando  traditum  audisse  deorum  liberos 
unqnam  perpetua  frui  felicitate. 

Vido  v.  521.  ouV  iiti  XEifXtaLV  ovrs  hoyotc 

(partv  dtov  sxjrxjy^^tac  |Utrffx^^i' 


I^EO^fi'  TiXTa  ^1'aroic. 


Nou  multuin  differunt  verba  Hecubao  naves  Graecas  conscensurae  Troad.  v.  682. 
aur»;  ^asv  oun^ou  vaoi,-  «tV«j3qi'  o-xacpoc,  ;^%»«TJ/  '^'  t(SoCo-u  xat  xhxjoxjor'  Emara/nat.  Similia 
ferc  sunt  ,  quae  patri  de  scelerata  sua  libidinc  iracundius  ac  vehementius  secum  ex- 
postulanti  respondet  Hippolytus  v.  987.  oxjx  oi6a  Tpu^tr  rriv6E ,  jtPwrji'  h6i'w  xhxjwv 
yj>aq)|J  te  ?,£uaawv.  Facile  autein  ex  his  colligi  poterit ,  exempla  ista  ad  illud  geuus 
dicendi  referenda  esse ,  quo  quis  rem  se  non  tain  expertum ,  quam  ab  aliis  doctum 
nosse,  aut  contra  se  non  ab  alio  audisse,  sed  ipsum  vidisse  significet,  ita  ut  ille  rem 
se  parum,  hic  certo  scire  dicat.  Quem  loquendi  usum  paucis  mihi  exemplis  illustrare 
liceat.  Soph.  Phil.  v.  676.  hoyu)  (hev  E£,r]xoxja\  okw-na  6'  aij  /laAa.  Trachin.  v.  748.  aiJ- 
Tci;  (Jedoyxcyt;  xoij  jcara  yhwaaav  xKxjuw.  Eur.  Med.  652.  «iffo^in-,  oxjx  «4  ste^wv  [lvij^wv  • 
ixofiiev  (ppoiaaa^at.  Iph.  Taur.  875.  Tad'  £l6ov  auTrJ  xoxj  xKxjoxja'  aV  dyysXun'.  Vidc 
praeterea  exempla,  quae  ad  hunc  locum  Hermannus  et  ad  Soph.  Tracb.  v.  748.  Schnei- 
devinus  adiecit.     His  adde  Aeschyl.  Agam.  825.   oxjx  dXhun'  itapa  ^a^ouo-'  t^iaxjTT]? 
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dvJacpopai'  Xe^co  '^iov  el  ▼.  1155.  sx^ua^Tijpy\crov  ■xpo-vf.ioaai;  ro  ^iri  tl6ivat  loyw  na\aia<; 
run^'  dma^rtaQ  ,  ubi  alteruni  membrum  opposiliouis  oroissum  cst.  lam  autem  ut  eo 
revocetur,  unde  huc  declinavit  oratio,  quum  nec  loco  supra  laudato  lon.  v.  521.  fir- 
mari  «ec  grammaticis  rationibus  probari  possit  Hartungii  explicatio,  verba  ap'  o<;  i^uaicrt 

\6>.aoi;  cum  Musgravio  interpretamur:   »an  de  quo,  dum  telas  conficimus,  con- 

'      fabulari  solemus,  armiger  lolaus^»     Quam  me  sentenliam  eo  libentius  amplecti  fateor, 
quum  alio  loco  Euripidcs  mulieres   ad   telam   de   Helcnac   ortu  confabulantes   fecerit. 

Vide  Iph.  Aul.  795.  oiav  (sc.  eXnlda)  al  n:oXvxs>iJcrot  AxjSal  xat  ^pvytwi-  dXoy^ni  crTy\- 
aroxjcri,  -xa^  lorrotc  jtiv^evcat  ra6'  ia  aX,Xr^kai;'  rti;  apa  x.r.h. 


V.  466.  sqq.        XO.     2^  rdv  w6tvwv  hoxioiv 

ai'«t)-£/>vtai',   gf.iax' 

'A>aTai'  ixergxjw, 

npo^iTj^fi  TtTtxvt  Xoxexj- 

^ticrav  xar*  dx^oraraq 

xo^xjKpdi;  Atoc,  a*  ,<iaxatpa  Ntxa, 

li\.oKx  Tlu^an'  otxov.  x.r.X. 
Omnes  omnium  temporum  poetas  tregicos  quum  hoc  sibi  sumpsisse  videamus,  ut 
non  solum  rerum  vi  atque  gravitate ,  sed  eliam  sententiarum  splendore  atque  granditate 
audientium  animos  aut  perfunderent  aut  perfringerent ,  non  mirum  est ,  quod  a  com- 
muni  hominum  sermone  paulum  recedenduui  sibi  •  putantes  audacius  quoddam  alque 
inusitatius  genus  dicendi  sunt  consectati.  Atque  in  hoc  genere,  quod  quam  lale  apud 
Graecos  pateat  nemo  non  videt,  quum  aliae  tum  hae  sententiarum  formae  numerandac 
sunt ,  quibus  rem  ita  negant ,  ut  cum  adiectivis  ex  iisdem  nominibus  ct  a  privativo 
compositis  eam  coniungant. 

Sic  apud  Euripidem  leguntur  Hel.  696.  ya^ioc  aya,uo^-.  Suppl.  32.  ^Sfo-.iio?  d6i(j^ioc. 
Iph.  Taur.  S88,  orfoi  aa-orfot.  566.  yd^n;  uy^aotc.  814.  (Jaxpv  cxdoxpv.  Herc.  F.  1133. 
■xokt(iiOi;  a:toX,£^uot;.  Hec.  612.  fTj^iKp»]  t'  avv^icpoc  itap^-ri-oc  r  ditd^^tvoc  Hipp.  1115. 
itoT^toG  «'iroT^ioc.  Hel.  363.  /py'  otrfpya.  Rarius  ista  Sophocles  usurpavit.  Aiac.  665. 
a'(Jwpa  dowpa.  El.  1154.  ,ur]Trjp  d(.ir[rw{^.  O.  R.  1214.  aya^ioc  yd^m^i;,  Phll.  .534.  doixoq 
etQotxrio-ti;.  848.  vtxi'oc  a"v?n'oc,  rarius  etiam  Aeschylus,  velut  Prom.  v.  907.  a:ro'?«E,uoc 
o6s  y  o  otoXE^Loc.  Nonnumquam  adiectiva  illa  uon  ab  eodem ,  sed  a  eognato  nomine 
formantur,  ut  apud  Euripidem  Orest.  308.  d^dxytxjroi;  ^laaroc.  621.  avrj^ato-TOT  rtvp. 
Pboen.  1032.  a'Xvpoc  ^tovaa.  Totum  autem  hoc  genus  quum  eam  explicationem  ha- 
beat,  ut  quam  notionem  animo  concipiamus  eandem  continuo  ipso  contrario  adiccto 
negemus,  unde  quasi  ad  vanum  et  irritum  redacta  videatur,  singularem  quandam  vim 
atque  acerbitatem  ei  inesse  apparet.  Attamen  illa  ut  insolentiora  comici  deriserunt,  ve- 
•  lut  Aristophanes  Ran.  1334.  i^vxai-  d\!/vxov.  Romani  autem  talia  imitari  nou  dubifa- 
runt,  cuius  rei  testimouium  praebent  verba  incerti  poetae  apud  Ciceronem  de  or.  III. 
58:  »Qua  tempestate  Paris  Heleuam  innuptis  iunxit  nuptiis»  et  Catullus  in  Epithalamio 
Pclei  et  Thetidos  v.  81  sqq.: 
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Ipse  suum  Theseus  pro  caris  corpus  Athenis 

Proiicere  optavit  potius,  quam  talia  Cretam 

Funera  Cecropiac  nc  funera  portarentur. 
Sic  mulfo  audacius  ipse  Cicero  in  prima  Philippica  II.  5.  Caesaris  non  ritc  peractam 
humationem   insepultam   sepulturam   vocavit.     Huic  de  quo   diximus  generi   coniuncta 
illa  ratio  est,  qua  non  minus  a  prosae  orationis   scripforibus  quam  a  poetis  ad  adie- 
ctiva  ista  genetivi   aut  cognafi  cuiusdam  vocabuli  auf ,   id   quod  rarissimom,   eiusdem 
nominis  adiiciuntur.     Disseruerunt   de  hac  re  Bernhard.     Sjntax.  p.  172.    Mafth.  Gr. 
Gr.  §  339.    Krueger  Gr.  §  47,  26,  10.    Valcken.  ad  Eur.    Phoen.  328.    Hic  quoque 
viam  posterioribus  monstravit  Homerus  (Odjss.  6.  788.  xBtr'  a'p*  ao-iToc  dkarrroi;  edrj- 
Txjoq  ijrft  noriiToq),  in  quam  tragicos  potissimum  poetas  longe  exspatiatos  esse  vidcmus. 
Sed  ne   exemplis  te  obruam ,  ecce  paucissima.     Soph.  EI.  36.  dirxexjoq  dcnci6wv.     Ear. 
Phoen.  328.  aitejtXoc  <papa&ov  ct  apud  Herodotum ,  Xenophontcm ,  Isocratem  a^itat^  aVp«- 
vwv  -xai^mv.    His  denique  addendus  noster  locus  at  rdv  w6ivwv  Xoxtdv  dvttkti^xjuxvy 
de  qu^o  SchoL  in  Hermog.  p.  891.  Reiske  EiXti^ixxi  6i  Xiyavrat  xapd  t^w^atv  al  w6t- 
vtq'  o^tv  xat  dvtiXti^^a  rj  a'yovoc  yxjvri.    Verfendum  igitur:  Te,  partus  dolorum  cx- 
perfem ,   Minervam  meam ,   imploro.     Quod  si  recte  sfatuimus  genefivis  istis  eam  vim 
subiecfam  esse  ut,  quum  dc  re  aliquid  omnino  negafum  sit,  ipsam  negationem,  genere, 
quo  valet,  addito,  quasi  certis  quibusdam  terminis  circumscribant:  apte  quidem  bomo 
vocari  poferit  a":ratc  d^^ivwv  nai6wv,  quod  genetivi  adiecti  filiorum  tanfummodo  orbi- 
tafem  indicant,  at  si  quis  hominem  aitotrfa  Ttai6wv  appellaverit,  quum  bis  idem  dixcrit, 
non  tam  aptis   luminibus  orationem   ornasse   quam   inani   verbonim  sfrepitu  onerassc 
videatur.     Ac  nescio  an  inde  factum  sit  ut   talia  Aeschjlus  et  Sophocles  omnino  cvi- 
taverint,  bis  quod  quidem  sciam ,  ufpofe  in  hisce  rebus  minus  religiosus,  usurpavcrit 
Euripides   in   Helena   v.  524.   dipiloq  <pihwx'  et  ajfat<yac  -n^ac  6tt   xaracrTx[vai  rixvwv, 
quem  locura  Kruegerus   altulit  Sjnf.  poet.  §  47,  26,  11.     Denique  ad  eandcm  rafio- 
nem  ea  adiecfiva  referenda  sunt,    quae  tum  ex  syllabis  6xjq  et  txj  tum  aliis  adiectivis 
et  ex  subsfantivis  eiusdem  aut  cognati  geueris  composifa  sunf.     Iph.  T.  143.  Sxja^^- 
vi]Toc    ^prjvoc.      195.    6xja6ai/nwv   6ai^im'.      216.    inj^i^ctov   <Jxjo'n.>^tcpov.      Trood.    127. 
nJcp^oyyoc    ^cirvrj.      Bacch.    67.    xa^taToc  txjxoi^uaroq.      Iph.    T.    140.  xtojni  xt^woa.Jn]C. 
Bacch.  115.  XauxoTptxec  'xloxa/noi.     167.  xwlov  Tax^J^toiri'.    Hec.  67.  PpaduVovc  '^Xxjaiq 
a'p^pan'.     Iph.  Aul.  423.  >r]X.vVovc  jBaVtc.     1086.  xaA^vtxc^uac  nXoxa^ioq  multaque  alia. 


V.  371  sqq.        IflN.     ot^iot*   Ttpoaw6oq  T]   TUX1]  rw   '^ito  «oc^ct. 

RP.  xai  a\  oj  £,tv\  ot^ioc  /nririp  d^}^iav  Tio^e7v, 
KiN.  xat  ^ti]'  y'  tTc*  oixrav  ^i'  «^ay'  oxj  ^Xtk-j^a/Lut^ou 
In  postrcmo  versu  particulam  xai,  quippe  quae  idonco  sensu  careret  librariique 
crrore  c  versu  praecedente  huc  irrepsisset,  eiici  iusserunt  viri  docti  alii  aliam  medi- 
cinam  quaerenfes.  Proposuerunt  Musgravius  vai,  Hartnngius  ^n;  6i{  ^t*  «V,  Fixius  ^nj 
<JJt'  in,  vel  onJ.  ^it]  y\  aut  denique  ^itj  orj  yi  ^t'  ix*  otxrav,  quum  Paris.  A.  ^t*  po8t 
otxToi;  omittat,  Naukius  xai  ^it]'  ^l' sit' vel  a-  ^itJ  y'  in,  Kirchhoffius  denique  dc  vera 
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scriptura  dabitare  se  fatelur.  Ab  his  diseentieDtes  L.  Diudorfius  et  Uermannus  libro- 
rum  scripturam  in  integrum  restituerunt.  Equidem  nec  ipse  particulam  mutare  ausim, 
quae  nescio  an  habeat,  quo  defendatur.  J^onnumquam  enim  xat  in  initio  sermonis  ita 
usurpatur,  ut  colloquentium  verba  cum  affirmatione  quadam  connectat.  Sic  apud  So- 
phoclem  O.  C.  1432.  interroganti  Antigonae  oCtwq  aV,  J^at,  Taxjra  iroc  6a6oy^uva; 
respondet  Polynices  xai  ^ltj  ^i'  sjtiaxn';  y\  quod  interpretamur :  profecto,  proinde  ne 
me  detineas.  Simillima  sunt  quae  apud  eundem  in  Oedipode  rege  leguntur  v.  770. 
sqq.  ubi  post  verba  locastae  a4ta  6e  -xou  [.la^tlv  xdyw  rd  y  iv  a-ol  6uafp6^wG  ^a\^\ 
dvoL^  Oedipus  pergit  jcoij  ^it)  orrepn^lF'»'  y«'  ^^^  profecto  ncscia  eris.  Quare  lonis  verba 
ista,  ni  falior,  hoc  modo  explicanda  sunt:  Sane ,  neve  i.  e.  ne  igitur  facias ,  ut  quae 
oblitus  sum,  deplorem. 

V.  395  sqq.       XO.     noKhaL  yt  ■xol^holi^  tlat  o-u^i^o^at  ppoTcwi', 

^LOp^at  6i  dtatpspovatV  tv  <$*  dv  «ijTUxei; 
fxohic,  -xoT  iif.^^^i.  ric;  dv^pwTcun'  |3iuj. 
Sic  hi  versus  in  codicibus  B.  et  C.  lcguntur ,  uisi  quod  in  C.  prima  manu  ^iav 
scriptum  est,  ut  etiam  apud  Stobaeum  exstat,  a  quo  fl.  XCVIII.  41.  III.  p.  252.  affe- 
runtur.  Idem  habet  iv  6'  t^jTuxLaxq,  Nec  Grotii  coniecturae  sva  <5'  avtxy  rx^xn^  et 
pt'oy,  nec  Musgravii  opioationi  tva,  6'  dv  Ex.-Ti^xn  i^^oi'.  q"»  incommodum ,  quo  quis 
traditam  scripturam  laborare  putet,  minirae  tollatur,  tantum  tribuerim,  ut  multis  refu- 
tem.  Nequc  tameu  dissimulaverim  ne  mihi  quidem  verba  illa  tam  plana  atque  aperta 
videri,  ut  explicatione  non  egeant.  Nam  qui  tv  tx^rxy/^k  cum  Matlhiaco  "felicitatem 
unius  generis  sive  unam  eandemque  felicitatem ,  quae  sine  varictatc  perdurat,  conli- 
nuam",  explicaverint ,  quam  id  recte  faciant ,  viderint  Sententiam  quidem  suam  illi 
nec  confirmarunt  testimoniorum  auctoritate  nec  subtilitate  argumentorum  illustrarunt. 
At  vocabulum  tv  ubique,  quod  sciam,  eo  sensu  usurpatur,  nou  ut  conlinuum,  sed  ut 
unum  significet.  Vide,  ut  pauca  afferam,  Eur.  Herc.  326.  tva  yd^  iv  nohholi;  laujc 
txj^oiQ  ar,  obrrt^'  eo-Tt  ^ir]  x«tp^^'  JraTyoc.  Antiop.  fr.  XXXI.  aocpav  yd(^  tv  ^ioij}^i.\aa  rdc 
•xoXkdq  xiffUi;  vtxd.  Antig.  fr.  VIII,  i^tu-xptLi;  ydjxotaLV  ovx&r  iar  iXtupt^oc,  u}X  iv 
y    tyti  TL  yj^r\arov.    Quum  igitur  verbis  TCoX,XaL  yt  :to}^Xoiq  .  ! . .  ^porurv  opponantur  ea 

quae  subsequuntur  tv  <J'  £u-ij>c«c    i^tV^   lotum  locum  cquidem  sic  intelligi  velim: 

multae  sunt  multis  mortalibus  calamitates ,  formis  quidem  diversae ,  at  uuum,  quod 
quidem  beatum  sit,  vitae  vix  quisquam  reperiat.  At  id  ipsum  cum  iis  pugnare  vide- 
tur,  quae  alibi  a  poeta  dicuutur.  Nam  si  acrius  et  attentius  quam  philosophandi  ra- 
tionem  Euripides  complexus  sit ,  considcraverimus ,  ita  eum  sibi  persuasisse  videbi- 
mus,  homines,  quae  esset  rerum  humanarum  inconstantia,  mobilitas,  varietas,  aliquam- 
diu  quidem  prospero  flatu  fortuuae  uti  solere ,  at  qui  perpetua  quadam  felicitate  usus 
e  vita  cesserit,  exslitisse  neminem.  Quae  praecepta  quam  alte  iu  mente  eius  impressa 
fuerint,  inde  coUigi  licet,  quod  toties  animis  audientium  inculcavit.  Atque  in  uberrima 
exemplorum  copia  pauca  quaedam  sufficiat  exscripsisse.  Suppl.  270.  rtZv  yd^  iv  |3j)o- 
Tot<;  ovx  iaTLv  o\j6ev  ^td  rekouq  Bv^aL^iovelv  et  similia  Herc.  F.  103.  Auges  fr.  IX.  3. 
leguntur,  Iph.  Aul.  161.  ^vi]tcov  <S'  oX^toq  elg  riX,oq  ox}6eLq.  Alexand.  fr.  III.  war^  oxjrii; 
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div6^wv  tlq  a-xavr*  tv6ai/LiavtL.  Vide  Bacch.  907.  T<i  6i  xar  rf^Laj»  oTto  ^loroq  exJ- 
6aiiiiwv,  ^iaxap/^u»  et  simiiiter  Hec.  627.  fr.  inc.  Matth.  LXIX.  Ut  autem  poeta  his  locis 
humanae  felicitati  non  tam  immensum  spatium  datum  quam  certos  quosdam  cancelios 
divinitus  circumdatos  esse  declaravit:  sic  facile  quis  hic  quoque  eum  simile  quid  dixisse 
suspicetur.  Quare  non  multum  repugnarem ,  si  quis  his  argumentis  adductus  mutatis 
duabus  literulis  totum  locum  sic  scribendum  censeret :  ndv  <5'  dv  tijTxjxiq  /moJuq  itoV 
i^exjpoL  ru;  dv^pwitwv  i3lw,  i.  e.  quod  autem  totum  sive  ab  omui  parte  beatum  sit, 
vix  vitae  quisquam  reperiat.  Ncque  miuus  rectc  Ttdv  «iJtijx«'<?  i'  c.  -xdaa  txjrxjxia  (vide 
Matth.  Gr.  Gr.  §  269.)  dicitur,  quam  Sophoclea  illa  ijj3pt^'  it<xo-a  Phii.  396.  itda'^  dvdyxri 
O.  R.  986.  ewota  Ttdaa  Phil.  1149.  ndv  6ti/ua  ibid.  915.  ttdvra  aotpiou;  i.  e.  ^daa 
aocpia.  Eur.  Aic.  625.  At  ne  id  quidcm  necessarium  videtur ,  modo  ne  ev  exjrxjxiq 
cum  cetcris  feiicitatem  continuam,  sed  unam  explices.  Quid  enim?  Si  quidem  diutur- 
nitate  continetur  vera  rerum  prosperitas ,  nonne  necesse  est  eum ,  qui  perpetuitatem 
felicitatis  mortalibus  non  concessam  putarit,  omnino  iiiam  vitae  humanae  denegatam 
existimasse?  Quid  autem  impcdit,  quominus  virum  suam^de  vita  miseriis  vexata  sen- 
tentiam  hoc  loco  non  minus  libere  atque  aperte  confessura  esse  statuamus  quam  fecerit 
in  Andromedae  fr.  XXVII.  oxjx  tariv  oarLq  exjrxjxiiq  icpr)  ]3yoTcyv.  His  omnibus  diiigenter 
perpensis,  ne  provinciam  meam  viderer  parum  caute  provideque  administrasse ,  iibru- 
rum  scripturam  non  tam  coniectura  tentandam  quam  expiicationc  iilustrandam  putavi. 
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V.  505.  sqq.  'Si  Tlarvoq  ^axjl/Liara  xai, 

itaj)<3ruA»i4oi,'<ra  ittr^a  ' 
/LixjXW^taL  Mocxpat^,  • 

ira  xopoTJ?  crTct|3oT-'<rt  Tto6oi\' 
A.yga\jkav  xopat  Tpiy<n'ot 
OTa<5ta  ^^AiOeya  :tpo  UaXi^ja^og 

vaw^' 

Codex  B.  artixovai. 

Quamquam  ii ,  qui  in  veterum  scriptis  cxpiicandis  atque  emendandis  summa  cam 
iaudc  sunt  versali ,  hanc  sempcr  iegem  secuti  sunt ,  ut  ea  tantum ,  quae  monstrassent 
depravata  esse ,  mutarent :  tamen  non  eos  defuisse  inveni ,  qui  vano  quodam  gloriae 
amore  ducti  hunc  sibi  campum,  in  quo  excurrere  ingenium  cognoscique  posset,  eiigen- 
tes ,  temeraria  mutandi  iibidine  sanissimos  etiam  locos  vexarent.  Cuius  rei  exempium 
praebent  versus ,  quos  supra  posui.  Musgravius  enim ,  postquam  olim  verba  xo^-vq 
artL^ovai  in  dubium  vocavit,  non  modo  Reisliium  ad  eandem  sententiam  deduxit,  sed 
auctoritate  sua  etiam  Hartungium  movit,  ut,  qua  soiet  fiducia,  parum  Graece  ea  dicta 
esse  iudicans  speciosius  quara  verius  xo9oi<;  artlxoxiaL  scribendum  censefet.  Merito 
autem  eos ,  qui  Euripidis  tragoedias  uuper  divulgarunt ,  hanc  coniecturam  aspernatos 
esse  paucis  monstrabo.  Euripides  igitur  filias  Agrauii  trigeminas  cum  per  prata  viridia 
choros  exercere  fingeret,  ita  hoc  Graece  expressit,  ut  diceret:  xopo^?  arel^oxjai  ard- 
6uK  x^oe^a.    Quid  ?  arti^tiv  x^po^^  nonne  tam   perspicue  dictum ,   ut  res  quasi  ante 
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ocalos  ponatur?  »Audio«,  ioquit  Hartungius  vir  doctissimus,  «at  vereor,  ut  Graecum 
sit.«  Immo  verom  Graecum,  si  quidquam  aliud.  Nonnumquam  enim  et  a  Graecis  et 
a  Romanis  ad  verba  eiusmodi  nomina  quarto  casu  adduntur ,  quae  non  meri  obiecti 
▼ices  impleant,  sed  rem  ipsa  actione  effectam  indicent,  ita  ut  uno  duorum  quasi  ver- 
borum  vices  expleri  dicas,  quorum  alterum  ipsam  actionem,  alterum,  qua  quid  ratione 
agatur,  significet.  Sic  quum  Graeci  rroXf^ioi'  Ta^dcrcritv,  Romani  bellum  turbare  usur- 
pant,  non  bellum,  quod  gerilur,  perturbari  dicunt,  sed  turbando  moveri.  Quod  genus 
dicendi  quam  late  pateat  apud  Latinos  ele^anter  et  subtiliter  exposuit  Naegelsbachius  in 
eo  libro,  quem  de  conformanda  oratione  Latina  Germanice  conscripsit  §  102.  Uberri- 
mam  exemplorum  copiam  vir  doctissimus  congessit ,  quorum  pauca  hic  attulisse  non 
alienum  esse  arbitror.  Cic.  Vatin.  11,  26.  corruptura  indicium  i.  e.  corrumpendo  ef- 
fectum.  Liv.  30,  14.  raptae  prope  iuter  arma  nuptiae  i.  e.  raptim  confectae.  Liv. 
26,  28.  subsidia  firmare  i.  e.  firma  subsidia  collocare.  Cic.  Fam.  7,  1,  1.  ex  illo  cu- 
bicuio  tuo ,  ex  quo  tibi  Stabianum  perforasti ,  h.  e.  pariete  perforando  in  conspectum 

dedisti.  t 

Quod  si  prosae  scriptoribus  gratum  fuit  hoc  genus  dicendi ,  quantopere  illud  in 
deliciis  habuisse  putandi  sunt  poetae!  Ipsa  enim  illa  brevitate  oralionem  vigere  ap- 
paret.  Similibus  igitur  exemplis  non  minus  Romani  poetae  abundant  quam  Graeci. 
Velut  Propert.  Eleg.  IL  7,  11.  caneret  tibi  Cynthia  somnos  Tibia.  i.  e.  canendo  con- 
ciliaret.  id.  Eleg.  11.  1,  9.  Sive  Ijrae  carmen  digilis  percussit  eburnis  i.  e.  percutiendo 
effecil.  id.  III.  22,  35.  Cornua  nec  valuit  curvare  in  pellice  luno.  i.  e.,  ut  Hertzbergius 
optime  interpretalur,  cornua  quae  nondum  fuerunt,  efficere  eaque  curvare.  Similiter 
loquitur  Horat.  Od.  I.  33,  16.  Fretis  acrior  Hadriae  Curvantis  Calabros  sinus.  Ovid. 
Trist.  I.  1.  108.  evigilare*  labores.  Virg.  Aen.  II.  644.  Pars  pcdibus  plaudhnt  choreas  et 
carmina  dicunt.  En  prope  verba  Euripidea  Latine  conversa,  aptissimeque  poetas,  quod 
terra  pulsanda  efficiuntur ,  ipsos  choros  plaudi  dicere  intelliges.  Neque  minorem  au- 
daciam  Sophoclis  in  Ajace  v.  685.  verba  produnt:  oTttvq  ^noi  Nxjctkx  Kvwcrat'  o^riniaT  otj- 
ToSotii  4vt't«v  ici.i\)sit;  i.  e.  ut  pedibus  quatiendis  choros  agites.  Arist.  Ran.  330.  ^paorft  <$' 
iyxaTOLx^oxjwv  no6i  TotT»  dxokacnrorv  xop^ton'-  Neque  tamen  ,  id  quod  plerique  fecerunt, 
in  eodem  numero  habere  velim  Horaericum  illud  Odyss.  >.  264.  itc:t^T]yoi'  6e  xopov 
^glav  Ttooriv,  quo  loco  ad  eorum  sentenliam  accedo,  qui  vocera  xop»''  eadem  significa- 
tione  usurpafam  putent,  qua  versu  260.  kstrivav  6e  x^^^'j  xcOm^v  6*  e\j'^xrvax'  dytSva. 

Denique,  tametsi  aliter  explicari  possunt,  nescio  an  eiusdera  gencris  sint  etktaattv 
pidaoxfq  choreas  volvere  Arist.  Nub.  540.  et  Hymn.  Ven.  263.  xat  tb  ^ier'  o^avaVoio-t 
xaA<ov  x^^'  f^y^J^o-ax^To.  Multa  autera  alia,  quae  quis  fortasse  huc  allata  velit,  rectius 
ad  figuram  quam  grammatici  dicunt  etymologicam  revocanda  erunt.  lam  cura  in  eo, 
quo  versamur ,  loco  accusativus  xo<^o\jq  cum  verbo  crTst^m*  in  unam  quasi  notionem 
coalescat ,  nihil  offensionis  est  in  altero  accusativo  spatii  decursi  aTd6ta  xKos^dj  satis 
quidem  trito  poetis,  qui  (Spa^mv  ^o^ta  Ttz6ia,  <Jtcpp  rj Xarm»  ovJpaxtn»,  <5tq)peTj«tv  nthayoqj 
Tutfiiaq  ^xjjLia  6ax^voev  Tavxjetv,  ^atv  «tptWaor^at  m'a,  alia  dictitarunt.  Quaraquam  au- 
tem  invitus  feci ,  ut  eam  viam ,  quam  in  his  accusativis  explicandis  ingressus  est  £d. 
Wunderus  in  censura  Aiacis  a  Lobeckio  editae  pag.  75~78,  relinquerem,  tamen  non 
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tantum  eius  auctoritati  tribuendum  putavi,  ut,  quae  aliter  interpretanda  esse  intellexis- 
aem,  silentio  meo  viderer  comprobasse.  llle  enim  de  vcrbis  Sophoclis  in  Aiace  sopra 
laudatis  IdnTeiv  o^xi^^oxa  disputans  sic  statuit  pro  eo,  quod  exspectes,  TtoSaq  nomen 
<>PXiiV»aTa  positum  esse,  quod  pedes  saltandi  causa  iactentur.  Quam  explicandi  ratio- 
nem  quominus  amplectar  quum  ea,  quae  supra  exposui,  me  impediunt  tum  ipse  locus 
Euripideus,  in  quo  ad  oT»t|3oi..o't  xo^axjt;  additura  sit  nomen  -xo^oXv.  Saepius  autem' 
noraina  Jtouc  et  x«p  ad  verba  motum  significantia  adiungi,  ubi  minime  opus  sit,  velut 
Eur.  Andr.  1139.  itTi(Jf]o-at  Tto^dlv,  Theocr.  VII.  153.  Ttoaal  xopcvo-at  docnit  Lobeckius 
ad  Aiacem  pag.  222  sqq. 

V.  509  sqq.  XO.     tW  xo^oxji;  oTsi^oxjat  Tto^ocv 

AypauA,OTj  xopat  T^tyovot 

crTa6ta  xXos^d  7tp6  UciKKd6ot;  .       » 

%>awVf   axjptyywv 
ijn    ouoKaQ  taxaq 
X)/uuvun'  oTocv  axjktotq 
orvpt4|]C,  w  Uav, 
Totat  aotg  sv  aWpott;. 

H.  Stephanus,  qui  verba  axjpiyywv  ijii  odoKaq  laxuq  xj'^vwv  irapeditiora  arbitra> 
retur ,  in  suis  codicibus ,  quos  quidem  eum  ementitum  esse  nunc  satis  constat,  xjjllvov 
exstare  affirmavit.  Quam  coniecturam  qui  merito  improbavit  Matthiae  locum,  ut  mihi 
quidem  persuasum  est,  satis  contorte  interpretatur.  Nam  quura  vocem  taxt^^  et  ad  ox>- 
(^tyyurv  et  ad  tj^^lx^wv  referendam  esse  censeret,  ita  ut  alterum  soqus  esset  quem  fistulae 
ederent,  alterum  ille,  quo  carraina  canerentur,  nec  quo  iure  id  fieri  posset  docuit,  nec 
videtur  meminisse  non  posse  hoc  dicendi  genus  usurpari,  nisi  ita,  ut  altero  nomine 
alterius  vis  aut  illustretur  magis  aut  accuratius  definiatur.  Mea  quidem  opinione  nuUa 
in  hoc  loco  difficultas  residebit,  si  verba  illa  ita  explicaveris,  ut  poeta  Pana  nou  car- 
mina  fistula  modulari ,  sed  calamorum  cantibus  totam  vicinitatem  personare  dicat.  Quod 
vix  ei  dubium  esse  poterit  qui  nonnuraquam  fistularura  tibiarumque  cantum  ^iovJcrar, 
(pwvr^v,  dot6t]v,  fiLBhoq  vocari  reputaverit.  Vide  Eur.  Troad.  126.  onjKuiv  -xatjavt  oTuyvw 
crxjpiyywv  T  sxicf^^yw  <pcin'a.  Electr.  v.  702.  «xJap^iooTot^  sv  xaKdf.iotq  Uocva  ^oxjaocv 
ri<$u>pooT'  nvsovToi.  Hel.  370.  tw  te  axjpiyyuw  dot6dv  (sic  emendavit  Hermanuus)  ae- 
pt^ovTt  npta^u'(5a  woV  a^upt  ii(njaTd^i.i<yxjq.  Meleag.  III.  4.  (.isKta^ia  Kx)paq.  id.  Epigr.  88. 
^LsXoq  x«A,i.'o^\  Sic  a  Romanis  nervorum  tibiaruraque  cantus  nonnumquam  carmina 
appellantur.     Propert.  Eleg.  L  3,  42.     Orpheae  carmine  fessa  lyrae.  id.  II.  3,  19: 

Aeolio  quum  tentat  carmina  plectro 

Par  Aganippeae  ludere  docta  lyrae. 
Ovid.   Heroid.    12,   139.     Tibiaque   effudit  socialia   carmina  vobis.     Itaqne  in   versu 
Euripideo  genetivum  xj[iLvwv  cum  alohaq  taxdq  iungendum  esse  et  ab  his  yerbis ,  quae 
quasi  in  unam  notionem  coalescunt,  alterum  genetivum  axj^iyywv  pendere  putaverin^ 
ita  ut  totus  versus  Latine  reddi  possit:  Fistularum  cantibus  varie  sonantibos.     Saepe 
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autem  ac  libenter  fecerunt  poetae,  ut  Paua  legenlibus  aule  oculos  pouerent  suavissime 
calamis  suis  ludentem  tripudiantibus  Nvmphis  et  resonantibus  vallibus  atque  arbustis. 
Idemque  clarius  cxpressit  Euripides  EI.  702.  eiJap.tioaTotc  iv  xald^ion;  Udva  ^ior3cray 
T](Jxj>poov  Tcvsovra.  Aristoph.  Ran  230.  xoti  xepo^^arac  Ilaf,  6  xaka^iotp^oyya  -xal- 
i^wv.  Incertus  poeta  apud  Alhenaeum  X.  p.  455.  15.  Meinek.  ^Tjpotpwe  Hav,  . . . .  xn- 
•^^inavo^  {iLsD^iy^t  t«Ic.  Hom.  Hymn.  in  Pana  v.  15  6ovdxwv  ^ino  ^ioxJcrav  a^^wv 
vr[<$w^tcyv,  ovx  dv  tou  ye  ^tapadpo^^uot  «v  (ittXttcratv  o^viq  ,  VJV  x.  t.  X.  lam  vero  vi- 
dendum,   quid  tandem  significent   ea   quae   proxime  sequuntur  o-ai'  axjXioiq  <ri-'pt<nc 

Toccri  <roI<;  h'  drvT^OLq. 

Non  mirum  sane,  quod  molestac  isti  abundautiae,  qua  laborare  opinarcntnr  ora- 
tiouem ,   viri  docti  remedia  quaerebant.     Quoniam  autem  vocem  avAi#tc  molestiae  sc- 
dem  esse  manifestum  cst,  deque  hac  ipsa  interprctes  in  varias  scnicntias  discesserunt, 
quid  mihi  videatur,    brevi   exponam.     E   nomine  avXTj  substantivum  avXl^yv ,  sive  ut 
aliis  placet  ayjUov,  ductum  cst,   quod  primum  quidem   parvam   aulam  significat,  vidc 
Suidam   sub  voce  av.'>-t'a-    «otvri   toO   Tac  ^uxpac   avXa^ ,    oxJrw  Ava/ac  xai  AtorxiVTjC*; 
deindc  autem  vi  ac  significatione  nominis  deminutivi  amissa,  tum  septum  sonat,  (vidc 
Suidam  sub  vocc  anjXia  »dvTL  too  ikai^Xt^ « ; )  tum  ab  Euripidc  ct  Sophocle  —  apud 
Acschylum  enim  non  invcnitur  —  scmpcr,  quod  sciam,  ita  usurpatur,  ut  idem  valeat, 
quod  aiTpoi' ,  qua  vi  pluribus  locis  Philoctetac  .et  Cyclopi»  legitur.     lam  quum  verba 
ocuA,iotc  Tolai  aoU  "'  (xvt^l^  postrcmam  explicationcm  non  admittant,  nisi  fortc  poctis 
concedendum  est,  ut  inanibus  vcrboruro  repetitionibus  indulgeant,  facerc  non  possumus, 
quin  ab  Hartungio  disscntiamus,  qui,  quod  ab  Aristophanc  Lys.  721.     Panos  antrum 
anjhlov  vocarctur,  suam  cxplicationem  egregic  muniri  ratus,  aptissimc  Euripidcm  sedcs 
illas  divinas  onjkla  aWpa  appellasse  affirmavcrit.     Quod  et  ipsc  videtur  scnsisse:  nam 
quae  deinceps  addit:  -axJXiW  ist  der  Pferch,  in  wcichem  die  Heerde  dcs  Nachts  unter 
freiem  Himmcl  gehalten  wird ,   odcr  die  Hurdc,  dersclbc  wird  auch  au^tc  genannt.« 
fpsum  in  explicanda  voce  dubium  hacsisse  convincunt.     Refulata  autcm  hac  intcrprc- 
tatione,  cum  e  rcliquis,  quas  snpra  posui ,  opinionibus  alteri  refragari  appareat  totam 
scntentiam  ,  restat  ut  ne  alteram  quidem  probabilem  esse  ostendam.     Sed  qnid  multis 
cxplicationem  refellam,  quae  nemini  umquam  in  mentem  venerit?  Profecto  Panos  antrum 
scptum  vocarc ,   poetae  esset  si  non  dormientis ,   at  hallucinantis  ccrte.     Deniquc  nc 
illi  quidem  audiendi  sunt,  qui  at,'X,tov  non  modo  septum,  sed  etiam  domicilium  rusti- 
cum  significare  arbitrcntur.  taroct«i  sententiara  illam,  primo  quidem  adspectu  sane  pro- 
babilem,  etiam  Papius  sua  auctoritalc  firraavit  hymnum  in  Mercurium  affercns,  ubi  hi 

versus  leguntur,  v.  103  sqq.: 

^k6/LLi\Tst;  6*  rxoei-ov  iq  axjhim;  tJi^it^ieXa^poi', 
xat  XTji^otj^  itpo:tapotJ?rr  dpiK^sitsoq  Xit/icoiKx;  * 
ev^'  eJtel  «o  |3oToanic  «:tecpopi3«t  ^ojji;  «pt^tTjxouc , 
xat  Tot<;  /iicv  onjv«A<ao'0'rv  eq  axjhLov  o^po    Loxjaac 
A/UTTOV  «pHitTo^iirva<;,  t\6'  «po-rjevTa  xunetpov. 
4:ui  tamen  hacc  perlcgcnti  dubium  crit,  quin  hic  quoque  scptum,  quo  armcnta  compel- 
lantur,  inleUigendum  sit?  Simililcr  verba  explicanda  cssc  putarim  apud  Thcocr.  VII.  151; 
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Tov  xparspoi-  Uokx^cpcx^ov ,  oc   wpsai  vaac  ef3aX,X£, 
Totoi-  VEXTap  i'news  xaT*  axjkLa  Tcoaai  xopei-Vot. 
Facetam  sane  ac  vividam   imaginem  poeta   cxpressit  tcmulentum   Polyphemum  faciens 
per  septa  saltanlem.  Diversara  interpretandi  viam  ingrcssus  est  Hcrraannus,  monuit  enim 
vocem  aiJXLOL^  non  ab  aarl,   sed  ab  axJA-oc  formatam   cssc.     Scd  quia  non*indicavit, 
quid  hic  tibiae  sibi  vellent,  quomodo  hacc  interprctandi  ratio  possit  defendi,  non  in- 
telligo.     lam  vero  mea,  qualiacunque  sunt ,  argumcnta  si  id  effeccrint,  ut  ceterorum 
exphcationcs  cunctac  vel  evertantur  vel  suspectae  rcddantur,  cquidem,  ne  ad  coniectu- 
rae  quasi  scopulum  appulsus  naufragium  faciam,  aliam  viam  monstrabo,  quam  in  tanta 
veterum  testimoniorura  raritate  timidum  me  atque  dubium  ingrcdi  non  diffitear. 

E  nomine  ax]l,l  duo  adiectiva  ducta   sunt ,  ax^XsLo^  et  ax^Xtoq ,  quorum  iUud   id 
quod  vestibuli  est  significat,  vclut  ianua  domus  viae  proxima  plerumquc  uxSleLoq  >ix,a 
appellatur.    Vidc  Suidam  sub  voce  aJW,:   «r[  d^6  Tijc  orfoo  «po^Tr,  >up«  t^^  obuac. 
KoL  ax^KsLoxjc;  ^paq..   Altcrum  autem  adiectivum  axJX.oc,  quod  raro  admodum  usurpa- 
tum  est ,  primura   quidera  id  quod  stabulorum  est  valet ;  stabulis  enim  area  cinecba- 
tur.  Sic    ApoIIonius  Rhodius  4,  1630.     Hesperum,  quo  oriente  grcgcs  in  stabula  co- 
gantur,    uaTtpa   axJW^  appellavit,   quo  sensu  hoc  verbum  nusquam   alibi,  quantum 
quidera  scio,  Icgitur.     Deinde  cum  voce  «v^r,'  quaeUbet  sedes  sub  divo  sita  nomine- 
tur    undc  verbura  axJXL^ea^cu   ab  Hesychio  et  Suida  xo.^.a»at,  a  grammaUco  apud 
Hckkerum  pag.  463.  dtai;x,xT.pru£.v  xal  xardyea^aL  cxplicatur,  non  ineptc  quis  axiXioq  id 
quod  doraicihi  est  significare  suspicetur.  Ex  quo  cfficitur  antra,  iu  quibus  deus  sedem 
sibi  ac  doraiclium  constituisset,  rectissime  a  poeta  Havoc  axJOta  «'Wpa  appellata  esse 
Vix   puto   quemquam    me   reprehensurum ,   quod  quae   dixi  altius  rcpctita  sint.     Non 
cnim  tritas  vias  relinqucre  ausus  essem,  quum  praesertim  adiectivum  ax?%toe  locis  quos 
attuh  exceptis  nusquam  in  litteris  Graecis  indagaverim,  nisi  ex  vetere  lexicographo 
testiraonium   eruissera ,   quo   mcam   rationem  firmari  putarem.     Servavit  illud    auctor 
Etymologici  Magni ,   qui  sub  voce  «xJW  tivTpov  inccrti  poetac   verba  afferens  ^6e 
xai  axjkLov  «VTpov  addit  it«poe  ro  ev  axjTiS  axjKLa^vai  Atovuaov. 


V.  833  —  845.  IlaL^aywydt;. 

Xa^wv  6s  6oijka  A,£XTpa  vxjiacpsxjaai;  Xoi^pa 

834  —  835.      Toi»  Jtatd'  icpxjaev o   d'  «v  ^soxj 

6ofxoiaiv  dcperoq,   vS»;  Kd^oL,  naL^exjsToi. 
veavlav  d'  wq  ^a^er    exTc^pa^t^igvav, 
*A4Jetv  a    eiieLae  drup'  dnQu6iaq  %d^w. 
?cot>'  o  ^eoq  oxjx  s^^exjaa^',  o6s  6*  ei\}exjaaTO 

840.     itaA^at  T^iipwv  tov  nai6a,  xdnhsxev  nkoxdq 
rouxa<S''  dkoxjq  ^iev  «ve<pep'  eiq  rav  6aL/aava, 
i)^wv  6e,  xai  rov  x^ovov  d/nxjvaa^ai  ^ekwVf 
Tupowtd'  otJTW  itept|3aArfiv  e/Lis\ks  yrj^, 
xotvov  de  toxjvo/lC  dvd  xpovov  iteitX,oLa/nivav , 

845.     "lojv,  lavri  6ri^ev  otl  o-TJvrjWero. 
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Creusa  quae  non  modo  prole  carerel,  sed  etiain  filiuin ,  qaem  olim  ab  ApuIIine 
susceperat,  sibi  fato  ereptum  deploraret,  sumraa  cum  exspectatione  laeti  oraculi  DeL 
phos  profecta  postquam  maritum  TOti  compotem  factum,  ipsam  ab  omni  quam  in  deo 
collocass^t  spe  deturbatara  videt ,  in  lacriraas  atque  Inmenta  effusa  orbitatem  suam 
▼ehementissime  conqueritur.  Tum  senex  Erechthei  educator ,  quem  illa  lidelissimum 
rerum  omnium  socium  comitemque  habebat,  et  misericordia  dominae  et  Xuthi,  ut  pe- 
regrini,  odio  incensus  fraude  turpissima  eam  a  marito  deceptam  esse  ostendit ;  illum, 
quum  e  coniuge  se  liberos  habiturum  essc  desperasset ,  ancillae  auiore  captum  ,  clan- 
destinis  nuptiis  ex  ea  lonem  procreasse  ac  Deiphorura  cuidam  educandum  tradidisse. 
Quem  quum  a  pueris  exccssisse  sensisset ,  hominera  fraudes  ac  raendacia  molientera 
coniugi  persuasisse,  ut  secum  Delphos  proficiscerelur.  Nam ,  pergit  v.  841,  si  in 
adulterio  deprehensus  esset,  rem  ad  deum  collaturus  erat,  i.  e.  ut  Fixii  verbis  utar, 
clandestinura  concubitura  eo  praetextu  excusaturus ,  quod  puer  deo  cousecratus  nihil 
amplius  ad  patrem  pertineret,  deinceps  addit 

Eos  ,  qui  cx  his  versibus  sententiam  se  aliqua  ex  parte  probabilem  elicere  posse  con- 
fiderent ,  quod  vellent  vix  puto  esse  assecutos.  Ex  quo  terapore  autera  Musgravius 
pro  sh^wx»  6s ,  ha:^(vv  6s  scribendum  coniecit ,  verba  iila  et  depravata  esse  foedissime 
et  a  viro  sagacissimo  speciosius  quam  verius  emendata  oranes  fere  viri  docti  con- 
senserunt.  Atque  ipsam  Musgravii  interpretationem :  "sin  latuisset ,  sperans  fore  ut 
longum  temporis  intervallum  eonsilium  suum  adiuvaret ,  puero  regnura  conciliaturus 
erat«  quod  Graece  non  d/Lnyvscr^at  sed  dfiLvvscv  dicendum  fuit,  iure  Hermannus  im- 
probavit.  Nec  ceteris  id  puto  contigisse,  ot  verborum  obscuritatem  illustrarent.  Quis 
enim  Matthiaeo  fidera  habeat  dicenti  poetam,  cum  scriberet  rov  xpwor  a^iwscr^at  ^s- 
Xwv  y  intelligi  voluisse :  »iniuriam  a  tempore  illatam  ulcisci  volens"  ,  aut  quis  Fixio 
assentiatur  cum  haec  verba  ita  Lntine  reddit:  '>etiam  terapus,  quod  ostenderet  adultum 
iilium ,  se  adiuvare  volens.n  Haec  enim  senteutia  ,  praeterquam  quod  eodem ,  quo 
Musgraviana ,  vitio  laborat ,  obscurior  est  quam  quae  videatur  ab  Euripidis  iugenio 
profecta  esse.  —  lam  cum  verba  illa ,  ut  in  libris  leguntur ,  orationis  structura 
adeo  sint  impedita ,  ut  apta  sententia  careant ,  mihi  quidem ,  nisi  eraendata ,  non 
posse  explicari  videntur.  Et  Herraannus  quidem  suspicatnr  legendura  esse:  hat^rwv 
6s,  xard  tov  xpo^o^'»  d/iixjVEaP^ai  ^sKivv,  Txya^^xud^  axjrw  ....  yi^c  et  explicat :  Si  res 
in  occulto  maneret,  decursu  temporis,  ut  sibi  praesidiura  pararet,  regnum  ei  erat  con- 
ciliaturus.  Hanc  viri  ornatissimi  coniecturam  libentissime  arriperera  ,  nisi  eara  minus 
probabilem  redderent  verba,  quae  versu  sequenti  leguntur,  dvd  xpovov.  Non  felicius 
locum ,  in  quo  versamur ,  tractatum  esse  puto  ab  Hartungio ,  qui  emendaret :  KaHywv 
6s ,  xcuyov  X9^^'^^  dtpxjorcrsaPat  ^sKwv ,  conferens  Homerica  nKoijTcn' ,  ocXsoi; ,  uxpsvoi; 
d(fnjaascv.  At  non  attendit  hiatum  vir  doctissimus,  quem  in  senariis  poetae  summa 
cum  diligentia  evitarunt.  Sed  in  his ,  quae  totum  locum  occuparant ,  tenebris  facem 
quasi  ceteris  accendit  lacobsius ,  qui  legendum  proposuit:  ka^di'  6s  x,oupai>,  cp^oVoi' 
diLivvsa^ai  ^sKwx' j  sagacissime  observans  respici  a  poeta  quae  supra  Xuthus  dixisset 
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▼.  673 :   xpoi-o)    6s   ouu^ov   Xa^i^dvwv  otpoo-a^o^tot   da>LapT'  iav   as   oxrjicTpa   ra/i'  ,^m' 
X^ovoc.     Quamvis  autem  viri  acutissimi  emendationem  elegantissimam  esse  non  diffitear 
tamen  non  puto  aliquanto  plus  mc  mihi  arrogaturum,  si  et  ipse  quid  vires  in  coniec' 
tando  valeant,  periclitatus  ero.     Non  deerunt  forlasse  qui  assentiantur  mihi  suspicanti 
poetam   hunc  versum   fudisse :   A,a;3cJr  d'  ^xslvav ,    <?6vov  d^i^vsa^at  -rskwv ,  id  qaod 
etiam  verisimilius  videbitur  reputanti,  haec  verba  et  a  tradita  librorum  scriptura  ^'A^cJi, 
6s  xal  T6r'  xpwoi'  haud   multum  differre  et  sententiam  praebere  aptissimam :  Xuthus, 
81  m  dolo  deprehensus  esset,  rem  ad  deum  erat  collaturus,  si  filium  invenisset,  caedem' 
a  se  defendere  cupiens,  regnum  ei  erat  traditurus.     Atque  illi,  quippe  qui  peregrinus 
esset,  metuendum  profecto  erat,  ne,  nisi  filium  procreasset,   a  civibus  ambitiosis  insi- 
diae  sibi  pararentur. 

V.  930  sqq.     HA.    w  ^x^yarsp,  o^roi  aov  i^lsnwv  t/LnitTTXa/Liai 

Ttyoo-WTrox» ,  s£,w  6'  FyEvdjLLriv  yx'w<nri(;  *^ilt]c'  ' 

xaxwv  yuQ  a^rt  scij^t'  ^^-xsiavrXwv  cp^^evi, 
7t^xjf.LVipsv  aipst  /LL    dXko  awv  Koywv  tjjto, 
9oD.     oxjq  wc/3oePvOi7oa  rwx'  -jiaQsaTwrwv  xaxwv 
^ierfiK^ec:  dXkwv  Jtfi^idrwif  xaxdq  o(JbJt;. 

Scite  atque  prudenter  fecit  poeta,  quod  Creusara  Apollinis  amores  filiique  partum, 
quae  quidem  omnia  religiosissime  antea  reUcuisset,  tum  demum  patefacientem  induxit, 
quum  dei  perfidiam  experta  maritum  filii  natalicia  celebrantem  videret,  nec  ullum  sibi 
solatrum,  nisi  in  lacrimis  et  querelis  reliquum  esse  putaret.   Hanc  reginae  narrationem 
vix  dici  potest  quanta  cum  admiratione    acceperit    senex  ifle  Erechthei  educator ,  qui 
nuraquara  antea  Apollinem  ex  illa  filium  suscepisse  audisset.  Quam  viri  perturbationem 
quamquam  perspicue  exprimuut  verba  ,   quae  supra  exscripsi ,   tamen  fuerunt  qui  ora- 
tionera  durius  atque  insolentius  conforraatam   esse  opinati ,   traditara  scripturam  in  su- 
spiconera  vocarent.      Plerique  autem  viri   docti   verba  ox^q  ix3aWcra   in  vitio   esse 
putarunt,  pro  quibus  Musgravius  parum  eraendate  sic  scripsit :   oJc,   ^xka^oxjaa  twx' 
na^sarwTwv  xay.wv,    ^LerTiX^e^  dXhwv  nrindrwv  xatvdq  Jjo^-c  addens  tamen  :    «quam- 
quara  et  exiia}.oCiaa  tueri  videtur  ^jSo^.tJ  h^oxj  apud  Pollucera..  Ei  ita  accessit  Kirch- 
boflius,  ut  legendnra  proponeret  w'^  ^C  sxxaKoxJaa,  emeridationem  autem  xatvd<;  Jrfovc 
et  ipse  probaret.     Nauckius  verbum  ot.?Vo.  in  oIxtoxj  mutandum  esse   coniecit ,  versus 
ii7  ^^  ^*"*^""  corruptos  atque  obscuros  esse  iudicavit.   Dissenserunt  ab  hac  senten- 
tia  Matlhiae   atque  Hartungius ,  quibus    codicum  scriptura    non  tam  emendanda  quam 
explicanda  videbatur.    Ille  enim  interpretatur :  m3c  koyoxj^  ne^l  rwv  na^earwTwv  xaxCw 
sx^ahjxJaa     hic  verba  sic  construi   iubet :    ox5'c  k^ywv  /LL^n^^e, ,   .V/BaXouo-a  sc.  ^66a 
Twv  n.  x.    Sed  neutra  explicatio  mihi  probatur.  Denique  Fixius  atque  Hermannus  totum 
locum  silenlip  praeterraiserunt.     Mihi  autem  reputanti  non  posse  me  traditam  scriptu- 
ram  ita ,  ut  scrupuli  omnes  evellantur,  constituere,  ea  praecipue,  quae  ad  sententiam 
Ulustrandam  faciant ,  proferre  in  animo  est.     Ac   neminem   quidem   fugiet  Graecos  et 
Romanos,  quibus  natura  ipsa  oceanum  in  conspectum  dedisset,  ad  orationem  et  illu- 
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strandam  el  oruandam  illud  polissimum  genus  translaliouum  adhibuisse.  quod   e  mari 
ductum  est      Itaque  tum   reipublicae  cum  navi  similitudinc  vei  maxime  dclectati  sunt, 
tum  ad  varias  vilae  privatae  vicissitudines  illustrandas  ea  ,   quae   pcr  maria  nav.ganles 
viderant,  saepissime  similitudinis  j^ratia  adsciverunt.    Illud  autem  quam  late  per  poeta- 
rum  potissimum  cannina  pateret,  recle  iam  indicavit  scholiasla  ad  Arisfophan.s  Vespa- 
rum  versum  29.  his  vcrbis:  del  ya^  ol  rtocr^ruc  rdc  :.6\h,  :tholo.<  :tuyu,i<^.hox:aiv.  Alterum 
quoque,  quod  supra  posui,  genus  tantopere  ab  utriusque  sermonis  scr.ploribus  usurpa- 
tum  est,  ut  non  facile  quisquam  totam  illam  exemplorum  varietatcm,  n.s.  separalo  voiu- 
mine,   complecti  possit.     Ab  ipsa  similitudine  autem  distinguenda  est  translat.o,  quam 
Cicero  de  or.  III.  39,  157.  similitudinis  ad    verbum   unum  contraclam   brevitatem  ap- 
peilat.     Nonnullas  igitur  huius  modi  translationcs  ,   ut   locum  ,   de  quo   sermo  est ,    .n 
clariore  luce   colloccmus ,   e   tragoediis   Graecis  exscriberc    non    alicnum  erit.  .  Atquc 
caiamitates,  quibus  vita  humaua  exagitatur ,  ^vjLiara,  ir<^ov,  x^vduri^ac,  yu^iara  ap- 
peliarunt  poetae,  translatione  e  mari  petita  ingenti  vi  tempestatum  turbato.  Vide  Soph. 
Aiac.  352.  fdstr^B  ^u'  olov  a$.ri  Tt^Jiiia  cpoiviaG  v:to  ^dkr.c  «Vicp/cJpo.uoi-  xvix/werrcxi.    Eurip. 
Orest.  331.  dttvtZv  X^t^^ot^-  SXt^yiotifiv  EV  xvV.ami'  :t6vwv,  wq  nmnox.^.    Idem  Bacch.  v. 
387.  o  (5i  rac   rifrvx/ac;  ^Iotoq  xai    ro  tp^ovstv  aVaXevroV-  rt  fiivit  Tcat  oT.n'£X"  du/.yaTa. 
Confer.  Soph.  Aut.   162.     O.  T.  22.     Eurip.  Med.  360.  w^  tlt;  anoi^ov  (xs  xXvSwva 
^BOG,  Undna,   xaxwv  Bxo^BxxfBv.     Vide  praeterea   Herc.    Fur.    1092.     Phoeniss.  861. 
Audrom.  749.  xtiniaroi:  yap  ayp/ov  rv.^xouo-a  Xt^iiivaq   rpv>«c  elc  £vt]V£>iov^'.     De.nceps 
summam  maiorum  abundantiam   significaverunt    transiaUs    verbis    -xtkayoQ^  et   «Ktpyor;. 
Velut  Euripides  dixit  in  Hippoiylo  v.  822.  xaxtuv  6\  w  rdhac,  ^tBhayoi;  bIoo^w  rocroij- 
TW  waTE  /Li^itoT^htveijaat  ndktv  ^ir|V  ^rte^daat  xv.ua  Ti\a6e  ax^^itpopcxc.  Vide  praeterca 
Eiiendt.  Lex.  Sophocl.  sub  hac  voce.     Aeschyi.  Pers.  425.  xoxolv  rfi]  nskayoQ  l^^wyBv 
ILiiya  HB^aait;  et  Prometh.  v.  748.     Eurip.  Androm.  349.   xaxJTi-  too^ovtca^v  ovx   oi^<; 
«uppoae.  (♦)    Itaque  cursus  vitae  secundus   nullisque  tempestatibus  vexatus  designari 
solet  adiectivis  ovpioc,  <ixv,tio<;,  aoraA-evroc.  Quem  loquendi  usum  praeter  versus  supra 
e  Bacchis  aiiatos  hi  fere  loci  testantur:  Eurip.  Herc.  Fur.  697.  ^uox^Mio-ac  rov  axv^iox' 
^Vlxrv  (Btorm'  i^poToic.  ibid.  95.   yivotro  ra'v,   w  ^xjyarB^,  ovptoc  (Jpo^tioc  «x  twv  nagainwv 
TcoinJ'  «^tiot  xat  aol  xaxuTv.    Adi  praetcrea  Eiiendt.  Lexicon  Sophocicum  sub  hac  vocc 
ct  Lobecltium  ad  Aiacein  v.  1083.  «4  ovp/av  <Jpa^«ovaav.     Ex  eodem  fonte  manarunt 
▼erba  x«,*ia4«o->«* »  :tk£tv,  vavcrrokBiv.  Quo  trausiationum  genere  imago  hominum  mul- 
tis  et  magnis  molestiis  contiictantium  quam  perspicue  exprimatur  in  aperto  est.  Confer 
Hipp.  v.  315.  <ptkw  TBXv,   aUrj  rf'  «V  Tvxyj  x«V«a4o,iLiu  et  de  transiata  verbi  signitica- 
tione  consule  praeterea  Phryn.  p.  388.    Usum  vocis  vavorroXefv  iliustrant  ioci  Euripi- 
dei:    Iph.   Taur.   559.   6  vax>aToXwv   yd^  Bifii    iyw   rotc  crv^tq>opac.     Aeol.    frg.  XIX.  2. 
^Loxpflrv  Sud  Ttovwv  ivaxjarohoxyv,  quibus  adde  Hec.  1242.  Vcrbum  jtXetv  porro  saepius 
poetae  transtuierunt ,  velut,   ut  paucis  exempiis   defungar ,   Sophocles  in  Ant.  v.  190. 
tfd'  Boriv  T]  o-w^o^^o-a,  xat  TavTTji;  tTtt  TtX.iavTBQ  6^r\q  rovc  <pt ^ovc  icotov^u^a ,  in  Electr. 
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V.  127.  ^  xaxotc  ^iot  kKbIv  xSq>Bt^ikni  doxat,  Euripides  in  Troadibus  v.  102.  xXtl  xttrd 
«op>,<,ov,  M  xaroi  (Jat>iox«,  ^tjidi  ^plarw  arpuTpaa.  ptc^rov  npoQ  xv^ta,  nXioxjaa  txWol- 
crcv.  H.nc  factum  ut  qui  ne  in  rebus  adversis  quidem  se  ab  amicoram  societate  se- 
lunxerunt  axj^.nUtv  ^tA-otc  dicantur.    Sic  apud  Euripidem  Orestes  de  Pylade  praedicat 

looo"'^'  ^'  ^'  "'"'^*'!^  ^"  ''^^'''^'  '■'^  *^^^  A^to^cyv  xd^Lv ,  vide  etiam  Herc.  Fur. 
T.^  1222.   xa$»^v   6i   yripdaxoxjaai'    ix^aipw  <p[Xwv   xal  twv  xahwv  ^i^v  ^irrt^  aVoWtrtv 
>fA,«,  axj^vitXBlv  6i  Totc  <pt'A.oto-ti.  rfuorvxovtrtv   cn5:      SimiUter  apud  Sophoclem   Ant 
540-41.      Ismene    affirmat:    M    iv  xaxot^   rot^  aotatv   cnJx    alaxxW'o^ac  ^xJ^^W 
e/uaxjT^v  Tov  «a^ovc  notoxj^vri.  Latius  etiam  patent  voces  dvrKBtv  et  iianrr),Biv    quae 
cum  a  significatione  verborum  exantlare  et  exhaurire  apud  Romanos   non  rccedant 
plunbus  explicare  supervacaneum    est.     Ductum  inde  adicctivum  'xjnipcanlag  in  Eari-' 
p.dis  Hippolyto  V.  767.  x<^<?  6'  vWpaiT>.oc  ovVa  o^v^t^opa,  quae  verba  Phaedram 
gravi  calamitate  pressam  ac  tantum  non  submersam  paene  in  conspectu  animi  ponunt 
Quibus  autem  iliud  contigit,  ut  e  pericuiis  atqae  miseriis  sese  eriperent,  ii  non  minas 
Graecs  quam  Romanis  evitata  tempestate  fluctibusque  sedatis  tamquam  in  portum  con- 
fugisse  videbantur.      Et  in  hoc  quidem  genere   simiUtudinis   versantur  voces   ixvBiv, 
tXiB^opnu^Ba^at,  Kt/niiv,  ya^TjVr].     Vide  praeter  versus  ex  hippolyto  822   supra  allatos 
ibidem  y.  469-70.  bI<;   6k  Trjv  Txhciiv  :r.crovV  o^'o^.  o-v  nwc  dv  .xvevo-ot  dox^tc;  Med. 
442.  o-ot  6'  ovTB  noTpoQ  6o,iiot,  (JvoToi;*,  ^i*-rop^uo-ao--rat  /ii(^-f'jrv  ndpa,  Danaes  frag.  IV 
m:Tw   6b  ^vTjTaV  anip/aa ,   twv  ^ir,-  ex^Txjxel  ka^inpd  ya^^v^i ,  Tuyv   6i    alnrvstpet    ndktv. 
Aeschyl.  Suppl.  453.    tirric  d'  d^^xjaaav  nikayoc   ov'  ^.a';/  rvr^topov  Tc^d'  ia^i^^xa ,   xcxu'- 
da^tov  ^.^iTJv  xaxwv.    Eurip.  Bacch.  900.  svW^ic.v  ^«'v,    6'c  ix  ^a}.daaac  ii^e  xxj^a, 
kt^ii%'a  6'^ktxn^'  Bx]6at^twv  6'  6'c  '^nsp^e  ^i^x^wv   iytvsro.     Totam  hoc  translationum' 
genus,  quantopere  a  poetis  ad  illuminandam  orationem  adhibitum  sit,  ex  his,  qaae  facile 
augeas ,  exemplis  perspicue  poterit  intelligi.     lam  ut  eo ,   unde  digressi  sumus ,  redea- 
mus,  verba,  in  quibus  explicandis  versamur,  paucis  exceptis,  non  tam  insolentia  aut 
perturbata  esse  putaverim ,  ut  non  lumen  iis  adhibere  possis.     Quodsi  iraditae  scri- 
pturae  menda  xax«'c  Musgravius ,   ov'rot  Naucltius  felicissime  videntur  correxisse ,  ea 
tantum  modo,  quae   infra  leguntur:  ot3'c   fx|3aA,ovffa  paullo  obscuriora  erunt.     Nam 
genus  dicendi  illud  Xoyoxjq  ix^d}J.siv  quamquam  et  per  se  bonum  est  et  scriptoribus    ' 
satis  usitatum,  tamen  nescio  an  a  tota  sententia  plane  abhorreat.   His  enim  non  solum 
idem ,   quod  verbis  awv  koywv  xjno  significatur ,  admodum  ieiune  iteratur ,   sed  etiam 
durior  fit   structura  genetivorum  tcJtv  na^BarwTwv  xaxurv ,  qui  nou  habent  undc  apte 
pendeant.    Utrique  incommodo  facile  consules ,  si  aut  «xv^ovo^a  aut  «xrfpa^iovo-a  scri- 
pseris,  quod  si  probatur,  ita  conformata  erit  oratio,  ut  non  planius  quid  desideretur. 
Atque  senex  ille  fatetur  se  filiae  vuJtum  intuentem  commiseratione  ita  commoveri ,  ut 
animo  vehementissime  perturbetur.     Mc  enim  ,   inquit,  dum  ex  animo  tuo ,   tamqnam 
navi  tempestatibus  iactata ,  irruentes  malorum  fluctus  exhaurio ,  verba  tua ,  quasi  novi 
quidam  fluctus,  e  puppi  in  mare  excusserunt:  nam  quum  e  praesentibus  malis  «mer- 
gebaris  (respiciuntur  insidiae  aut  loni  aut  Xutho  struendae  vrs.  857  —  867.)  novas 
novanim  calaroitatum  vias  ingressa  es. 


♦)  0«ae  quidem  translallo  etiam  refenHoribus  poMis  trita  altpie  usilala  esL  Vide  Slialcespearium  in  Ham- 
leto  III.  I.     Or  to  Uke  arms  against  a  sea  of  Iroubles,  and  by  opposing  end  thera? 


V.  1065— 1070.  avrtoTT^.    a. 

1065.     M  <$'  aTeXr.<;   ^o^vaTo^'  cntou(Jat    r«  d«OTtot- 
va«  o  T«  xatpo^'  axucn  Toh^iac, 
aTB  vxjv  <peper'   il:iU,   »1  ^rixTai'  ^tqHJs^  -n 
6ai^iwv  i4,d-^BLV  ^poxav  a^i<pt  rfeiQT]a'. 
«a>«crt  jcoi^ea  (5'  ?4avi/Tovor' 
1070.     slq  dXKou;  |3torou  /loptpci^  xaT£io-a'.  ,      .     j. 

His  focdati  corruptelis  versus  in  codice  C.  le^untur ,  a  quo  duobus  locis  d.scrc- 
pans  codcx  B.  hanc  scripturac  varietatcu,  servavit :  v.  1067.  J  vm^  Ant,  cp«?'--  ib»d- 
4tW  o  datVc^.  .^4a.t,«v.  Atque  in  lot  tantisque  vitiis  tollendis  postquam  magna  cum 
soUcrUa  viri  docti  versati  sunt,  totum  locum  sic  Hermannus  scnbi  luss.t:  et  d  «r.X^, 
^«vaTo,,    o^oa.dat'  r.  <5.cr:totva, ,    o  T«  xotpc),  aWt  To^.a,  ,  a   t.  t.m.  cp.psr    «>-«t, ,  t, 

dUa,  ptoW  xc^rncrt  ^u^pcpci..  Non  multum  ab  iUo  dissensit  Matth.ae ,  qui  vcrba  ^ 
>,xT<>v  4/90.,  ^  W^-  ^V'^'"  ?S>^-  «>^^  '^«^^'^'  ^'«^  ^"^.^^*"'  tamcn  haud  .ncoD- 
cinnc  ab  Euripidc  conformata  csse  iudicaret ;  zeugmatis  en.m ,  quod  d.c.tur  figura 
scriplorem  usum  candemquc  vim  verbis  subiectam  csse,  ac  si  scripta  esscnt:  r,  >r;xTcn. 
4;cpo,  u^crec  6C  .[Woc,  ^  |3pc^av  iS^d^u  W^cihs  vcrba  autcm  a.ct^^  6n^r^  abundant.a 
quadam  addita  cssc  huic  poetae  satis  usilala.  Scd  non  cam  esse  orat.on.s  structuram, 
^m  qua  nihil  offendere  aut  displicere  posset,  Fiiius  ct  Hartnngius  grav.ss.m.s  argumen- 
tis  dcmonstrarunt.  Atquc  conccdcndum  sanc  erit  mcmbra  sententiae  parum  vcnustc 
ila  esse  partita ,  ut  alterum  muUo  sit  brevius  quam  cispcctes ,  alterum  .usto  long.orc 
verborum  continuatione  quasi  oneratum.  •        ^ 

Ouis  enim  sibi  persuadcat  poetam  ita  locutum  essc,  ut,  quum  accusat.rum  r,  >r^^ 
«Tcn  4tcpo,  scripsissct,  non.  id  quod  scicentis  aliis  locis  fecit,   iugulum  pcrcussum  .r. 
significaret ,  in  altcra  autem   parte  sententiac   ad  vcrba   n  «M'^"  ^9o%<^  «i»^^\  ^'W' 
gcuctivum  Xat^taJv,  qni  ne  desideratur  quidcm,  adiungeret.    His  poUssimum  rat.on.bug 
ductus  Fixius  legcndum  esse  coniccit;  r^  ?mixtc)v  4*9oc  VI  ^xxt^icSv,  t]  ><»«  |3.  a.  <J.,  ita 
utverbum   '.id^nv,  proprium  de  nectcndo  laquco,  paullum  diversa  not.onc  et.am  ad 
altcrum  membnim  pcrtincat.  Hartungius  autcm  paullo  audacius,  ut  solet,  scr.b.  .uss.t: 
Tf  >.  4.  tk  Xat^ove ,  n  '^«^^"  ?.  a.  6.     Equidem ,  tametsi  argumentationem  dlam   non 
possum  non  probare ,   neutrius   tamcn  coniccturac  palmam  dcfern  mahm.     Ncc  al.tcr 
iUi  statucrunt,  qui  Euripidis  tragocdias  nupcr  rccognosccndas  cmendandasquc  curavc- 
runt     Ac  Nauckius  qnidem  sibi  non  liquere  ait,  Kirchhoffius  autem  scr.bendum  pro- 
ponit :   ^  JrrixTck'  ^i^o<;  hat^i^  ^st ,  idcoquc  in|  antistropha  voccm  auJv  .nser.  .ubct. 
At  lubrica  admodum  ea  est  emcndandi  raUo ,  quac  alterius  loci  mutat.onem  requ.rat 

cetcroquin  minimc  suspecti.  «     ^»       • 

Equidcm  ut  Kirchhoffio  conscntio  vcrbum ,  undc  accusativus  J^r,xToi'  4tw  pcn- 
dcat  hoc  loco  desidcranti,  ita  opinor  viros  doctos  propterea  a  vero  aberrasse,  quod, 
Scaligcro  Xaiinwv  corrigenU  nimis  obsecuti ,  huius  vesUgia  pcrscqui  quam  novam  ipsi 
viam  ingredi  maluerunt.  Quac  omnia  considcranU  mihi  ac  rcputanU,  quam  saepc  tra- 
^ci  poetae  adiectivum  ^rjxTcn'  cum  nominibus  telorum  coniunxcnnt,  in  hac  vocc  .Ilud 


*    x. 


\ 


r 


15  ^ 

ipsum,  quod  dcsideratur,  verbum  laUtare  idquc  vetusto  librarioriim  errore  cum  adie- 
ctivo  illo  usitatissimo  copfusum  vidctur  csse.  Practcrea  non  cum  Scaligero  e  litcris 
Tf  cJat^iurv  verba  1^  "KaifxGrv  cruam,  scd  una  literula  mutata  gcnuinam  scripturam  ij  tX^ 
fxwv  fuisse  suspicor.     Hos  versus  igitur  sic  scribendos  puto: 

rf  ^rj4M  ^LKs;iO(i  7] 

TA«^ict>v,  tJ  "^ifx^tt  |3po'xcrv  oc^i^t  cfetpTjv. 
lam  ut  probabilem  reddam  coniecturam  meam,  monstrandum  mihi  erit  verborum,  quae 
proposui,  conformationcm  ueque  a  colore  oraUonis  Euripideae  abhorrere,  neqne  frigi- 
dam  csse  aut  inconcinnam.  Quid  enim?  Num  ineptc  aut  obscurc  poeta  locutus  est> 
quum  diceret  Creusam ,  muUerem  iofclicissimam ,  aut  gladium  acuturam  esfic,  aut  vi- 
tam  suspendio  finituram?  Apparet  enim  Ulam,  quum  gladium  acucret,  animum  in- 
duxisse  ut  vim  sibi  afferrct.  Quod  si  quis  hoc  argumcntum  non  nuiltum  vaiere  dicat, 
iUud  multo  gravius  esse  debct ,  quod  simili  brevitate  alibi  eUam  Euripidcs  usus  est. 
Vide  Troad.  v.  1006.  itot  cJi^t*  «A/rjcp^T]^  rj  /3pc>xou<;  ctpTco/UiVi,,  Vf  9cxcryavov  ^tj- 
yo\3o\  a  yswaia  yuvri  dpduTsuv  dv  Jto^oijo-a  Tcrv  «otpotj  Ttoaiv;  et  Orcst.  v.  1034.  tckJ' 
Tj^ap  T^^v  xxjptov'  6st  <5'  t^  |3pc)xoTJ^  axrsiv  xpe^iao-Tov^,  rf  ^/cpo^  >T]ysiv  X«P*« 
Comparari  etiam  possunt  verba  Aeschjli  de  Cljtaemnestra  marito  caedem  paranti: 
^yo-uaa  cpwrt  qtdayavov.  Agam.  v.  1221.  Quod  autcm  his  locis  nulla  cum  senten- 
tiae  obscuritate,  ut  supra  iudicavi,  omissum  est,  ad  caedem  acui  gladium,  id  nonnum- 
quam  additur^  ut  Orcst.  v.  50.  et  xri  ^otvstv  vcJ  ksxjat/LLU)  Tisrpw/uart,  ^  (pdayavov 
>T,'4avT'  sn  aijxsvoq  ^aXsTv.  Altcra,  quam  proposui,  emendaUo,  verba  intellcgo 
ij  T>M^LUTVj  nescio  an  tam  apta  tamque  sit  facilis,  vii  ut  defensione  egeat.  Verba  enim 
TXrj^itov  sive  raXa?  sacpissime  sceuici  poetae  ibi  usurpant,  ubi  homines  deplorantar 
aut  obruti  curis  ac  doloribus  aut  in  discrimen  capitis  adducU.  Exempla  igitur  afferre 
quamquam  supervacaneum  est,  vide  tamen,  si  tanti  est,  vcrba  Sophoclis  in  Trachiniis 
V.  841.  wv  cx<r  <x  TXa/tcuv  doKvav  /iisydXav  wpoo-optiTora  66/iLotat  ^Xd^ocv  vswv  aiaaoxyaav 
ya^Lwv  rd  ^irv  avTt  Tcpoas^aXs  x.  r.  l.  Benique,  priusquam  finem  faciam  huic  adnota- 
tioni ,  paucis  diccndum  erit  de  versu  1067.  cxre  vijv  ips^sT*  sX,:ttq,  ad  quem  aliter  atqae 
Hermannus  fecit  cmendandum  vesUgia  ducunt  scripturae  praestanUore  codice  B.  ser- 
vatae:  w  -vtjv  shxiq  cpeprr'.  Haec  Euripidem  sic  scripsisse  opinor:  ai?  inrv  shntatv  rfprr'. 
ApUssimum  enim  hoc  loco  verbum  atpeo-^at,  quod  de  iis  dicitur,  qui  vehcmenUoribus 
animi  perturbationibus  commoventur.  Confer.  Hec.  v.  69.  tI  noT,  oupo/Liou  rwxjxoq  ovrtw 
6stf.Laat,  (pdafiaat;  Iphig.  Aul.  v.  925.  x>t{n,A<>9pa>v  ^iot  ^/uoq  atpercxt.  Soph.  O.  R. 
V.  914.  an|>oi7  yap  aipat  >x)fiov  Ot6iTcoxjq  dyocv  XiXJicatat  ■xavToioa.au  Maximc  autem  con- 
iectura  mea  firmatur  eiusdcm  poetae  verbis  in  Elcctra  v.  1460.  sl'  tu;  ocxjtwv  sKxiaiv 
ocsnfouQ  xd^q  «4jfp«T'  dv6^6q  toxj6s  x.  t.  K.    Totus  igitur  locus  sic  mihi  coosUtuendus 

si  <J'  otreXTj^  ><xvaro<;  crxoxj6ai  ts  6sanoi- 
vou;  0  Ts  xatpOQ  dnstat  Tok/aoiqj 
ouq  vw  sKxiatv  ijper',  -rf  ^rj^ct  ^f^^^oq  if 
TKa/ukwv,  rf  ^^a^^st  ^oxav  dfupt  ^JetprJv. 
Sed,  inquit  chorus,  si  nec  caedes  facta  erit  et  ad  irritum  redacta  dominae  consiUa,  et 


^ 


u 

fadnoris  opportunitas  praeteribit,  qua  quidem  spe  Creusa  commovebatur,  ant  gladium 
aonet  muUer  infelix,  aut  laqueo  collum  implicabit 


V.  1299—1300.     KP.     Tote  kl6\av  6b  «ct?  /u*TrJv  Trjc  UaWdSoq; 

ISZN.  qxKoicrLV  atjTr(V  <nj  koyou;  «ppvororro. 
Versus  posterior  plerisqoe  turpissimo  vitio  inquinatus  esse  videbatur,  quod  satis 
absorde  iocutus  esset  Euripides ,  si  urbem  Atheniensium  a  Xutho  armis ,  non  verbis 
servatam  csse  dixisset.  Putabant  nimirum  ejusmodi  sententiam  nimis  abhorrere  a  prisco 
illo  aevo,  ubi  homines  manu  atque  armis  res  gerere,  non  iure  ac  verbis  disceptare 
consuessent.  Inde  qnum  alii  alia,  tum  lacobsius  eleganter  conjecit  legendum  esse  wq 
Kiyoijfr*.  Equidcm  non  matandam  cssc  putavi  librorum  scripturam  ,  quum  rcputarem 
ab  Euripide  non  tam  veterum  illorum  hominum  vitam  et  instituta  effiagi,  quam  suae 
aetatis  artes  ac  mores  respici.  Xuthum  igitur,  qui  virtute  bellica  urbem  ab  hostibus 
liberasset,  ita  laudibus  ornavit,  ut  simul  prava  aequalium  studia  castigaret,  qui  vanis 
ac  turbulentis  oralionibus  patriam  conservare  sibi  viderenlur.  Sententia  mea  egregie 
iirmatur  loco  simillimo  Suppl.  v.  902: 

TxjSewq  6*  «toavov  ev  Ppcexst   ^Vcu  [xtyav' 

oxJx  ev  "KoyoK;  tjv  Xa^iJtpo^,  otW  ev  uctklSl 

6uvoq  ao^ioTT]»;  tio}^m  t    ii^exj^ilv  cfof^oq. 
Comparari  etiam  possunt  verba  Ennii  quae  leguutur  apud  Ciceronem  de  div.  II. 

56,  116:  , 

Quamqam  semper  fuit  stolidum  genus  Aeacidarum, 

bellipotentes  sunt  magis  quam  sapientipotentes. 


i    V.  1548  sqq roxj  ^eoxi  6k  keyo/iievoq 

ovoc  iax^t;  d'v  itor    oxjV*  wayxA/Tjpoug  <5b^*iou<;  9 

avT    ovo^ia  Tcctr^oq.     Ttwi;  ydi^,  oxj  y    syot)  yaf.ko\!(; 
ix^xjnTOV  axjTri  xat   a    aTtsTLTgLVov   A«^pat; 

In  postremis  versibus  quamquam  per  se  recla  est  verborum  structura,  nescio  ta- 
men  an  paullo  sit  concinnior  si  mulatione  levissima  adbibita  scripseris :  tiw(;  yd^ ,  ov 
y    eyw  yd^cnjq  «xj>x»tToi'  axjTri,  «at(5a  <5'  ixTBLVav  Xo^jxx;  —  * 
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Sd)ninad)tid)ttn 

t)on  Ojlctn  1858  big  ba^in  1859. 


I.    6httii^i  be^  fie^tplan^. 


Prlma.    Oibinariud:  ©bfrk^rer  ^dfu^* 

1.  9f cltfltottMe^te.    dinUitung  in  bie  «iic^cr  Ui  91.  X. ;   gecfure  unb  (SrHdrung  be«  (Swangtl  3o6an-' 
mt)  ®tid)iiitc  ber  (Refcrmation ;  aBieber^olung  be6  ^aUa^iimni  unb  Sin^jragung  »on  JJirt^enliebem ;  to  2  ©t 
Cbtxl  Dr.  @orof.   -   «.  ®eutf*.    Sitteraturgefc^ic^te  iii  gum  ©c^tuffe  ber  erflen  JBtiit^enperiPbe;  «efpre» 
^ung  ber  aUt  6  9Bo(^en  gelteferten  auffd^e  unb  (SrHarung  einiger  ab^anblungen  (S(^iaer'«  unb  £eff!ng'«;  to.  3  ©t 
3)erfetbe.  —  8.  Satetittfci^.  Tacit.  Annal.  I.  II.  u.  IH.  Cic.  Verrin.  divin.  accus.  IV.  ertcnnjoralicn  unb  erer- 
dtia  »6c^entU(^,  t^ei(0  na*  ©iipfle,  mu  nat^  2)ictatcn;  munblidje  Uberfetunge.Ubungen  nac^  ©iipfle;   Sluf* 
^jje  aae  6  Iffloc^en;  loci  mem.,  befonberd  ben  ©a^bau  unb  bic  Oicbefiguren.    3uf.  to.  6  @t.  Oberl  ©Aufe 
j&orag  Obcn  I.  I.  u.  IV.  mit  9lu«h,a^I;  bann  Epist.  1.  II.  I  u.  2;  ir.  2  @t.   JDer  2)ircctor.  -  4.  9ried)if«i 
Thucyd.  I.  II  u.  lU.  jum  X^cit;  attc  14  Sagc  ein  erercitium,  ii,tUi  ani  Nepos  unb  Cicero,  tm  tia*  IDicta. 
ten  unb  obtoec^ftlnb  tm  ertemporale  gur  (Siniibung  ber  @^ntari«.    3uf.  to.  4  <St.   JDer  iDirector.  -    Homer  D 
L  XVI.  Ui  XIX.  mcl.  unb  Sophocl.  Oedip.  Colon.  3uf.  tt».  2  <£t.  Oberl.  Dr.  @orof.  -  5.  ^amoHidl 
Secture  au«  3btler  unb  9lolte  ^l  III.;   erorterung  fc^toieriger  ^Junfte  ber  ©rammatif;  flilifhfc^e  Ubungen     atte 
4  SBoc^en  cine  angemcffenc  ^au^Iic^c  Slrbeit;  t».  2  ©t.    Orbentl.  8e^rer  3dni(fe.  -    ««  i^ebraiftij.   fflit. 
ber^Iung  ber  gormenle^re;  bann  @t?ntar;   aat  3  2Boc6tn  tin  (Srcrcitimn;  Uberfeeung  aui  bem  poetifcfeen  aStil 
Iti  gcfcbuc^ci  »on  @efeniu«;  ^ierauf  ani  bcn  «Pfalmen;  h).  2  @t.    Cbcrl.  g?u^rmunb.  -  3n  ben  ^araaclfhtn-' 
btn  ^mbarifc^e  ^^mnen,  nac^  ber  au^toa^t  »on  (gtoltc;  to.  1  @t.    JDcr  a)irector  -  unb  au«getoa^Ite  dlegien  be« 
Xibua;  ».  1  (Bt.    Dhttl.  Qd)^.  -  9.  ®eidjidiU  unb  ®tQQvaphic*    ^ai  mtttlalttx  »on  ber  «olfer. 
ttonberung  hit  ju  bcn  (Sntbecfungen  ber  (Spanier  unb  ^Portugiefen  (incl.)  unb  ju  bcn  (Srobcrungen  ber  erfiercn 
m  Stolien;  (Rcpctition  ber  alten  ©cfc^ic^te;  tt.  3  @t.    Obcrl.  (Bd)ix^.  -   8,  iOlatl^emattf.    aj  ©comctrie: 
aigebraifc^c  ©cometric  unb  ebcnc  unb  fp^drifc^e  ©cometrtc;  baju  oiclc  ltbung«beifpiclc ,  namentlicfe  au0  ber  mo-- 
t^cmatifcJicn  ®eograp^it  unb  Slfironomie,  uac^  m^tx'i  8c^rb   Z^.  III.    b)  mti)mttit:  «egrunbung  ber  logoritB. 
mtft^cn  Oiec^nungcn ;  ^rogrefftoncn ;  »on  3eit  ju  3eit  eine  fc^riftlic^e  Slibcit.  3uf.  to.  4  @t.  ^cofcffor  2He9tr.— 
».  ^h^iif*    aBdmic;  (Slectriritdt ;  a»agncti«mu6;  (SIcctromagneti6mu« ;  n>.  2  ©t.    2)crfelbe. 

Secnnda.    £)rbinariu«:  ©bcrlcljrtr  Dr.  ^Drof» 

»;  ••  ^*''*^»»"*!*^»^^»  ®"9ff'  *>«  SMJofielgefc^ic^te;  (Sinlritung  in  bie  «ibel  unb  bic  iHeformationUgcfc^iAtt; 
«ir^enlicber;  h).  2  ©t.  Obcrl.  {Rii^rmunb.  -  S.  ©cutf*.  SDarfieaung  be«  geben«  @6t[^e'«;  gecture  unb 
prflorung  oucJgcwd^Itcr  ©ebic^tc  begfelben,  befonbcrtf  ^ermann  unb  ajorot^co ,  im  (Somracr,  unb  3p^igcnio  m  3: 
im  fflmter;  aUt  4  SBocfccn  cin  Sluffa^;  Ubungen  im  SDecIamircn  unb  in  freicn  JBortrdgen;  t».  2  (St.  OrbentL 
«e^rer  Dr.  Oleufc^er.  -  8.  «atetnif*.  Livius  1.  XXVI.;  bann  Cic  oraL  Philipp.  IL;  in  ber  ©rommotif 
aBieber^oIung  ber  «e^re  bon  ben  tempp.  unb  modis  nocl)  3umpt  unb  (Sinitbung  ber  loci  mem.;  tooc^enUic^  etn  (Srtr- 
atium  ober  ertemborole.  3uf.  xe.  7  (St.  Oberl.  Dr.  (Sorof.  -  Virgil.  Aen.,  noc^  ou6fii^rU<^er  ^atUauxta 
tti  jn^alt«  be«  ifien  unb  2ten  im  »origcn  3a^re  gelcfcnen  93uc^e« ,  bo«  3te  unb  4tt  «uc^;  ftmtr  mttrifc^t  Ubuii^ 
9<n.    3uf.  tr.  3  (St.    JDtr  a)irtctcr.  -    4.  @riec^if(i^.    Xenoph.  Cyropaedia  L  L  bi0  IV.  incl.;  «rtrritien 
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aKe  14  Xaat  nac^  «Dictolm,  aB»«(^fernb  mit  dxtmspcxalitn]  ffiwbeT^ofttng  b«r  gomtfnte^re,  Bef.  ber  IBerBm  ouf 
m  unb  bet  ietba  anomala;  @l?ntari«  ber  6aftt«  «nb  Wcbi,  einQeubt  bnrc^  fWtf.  «rbeiten.  3uf.  »».  4  ®t. 
Dberf  @*itfe  -  Hom.  Odyss  U  XK.  bi6  iu  Qnbe;  ».  2  <St.  J)er  JDirector.  -  ft.  ^ranjdflf*.  «ectttre 
CharlimaMe  ioxi  Capefigue,  erfle  «alfte;  ©rammati!  na<^  Jtnebel;  ffiieber^olung  ber  8e^re  »cm  Arl.cle  nnb  pronom, 
nebft  Ubttnam  baruber;  ferner  bie  «e^te  t>on  ben  temps  «nb  modes;  bami  bie  fflection  nnb  $ra>,ofiHcn  mitmiinb. 
liAm  ttnb  fd)riftli*m  Ubttngra;  atte  4  ®oc^m  ein  ^tt«ti(*e«  «tercitium.  3ttf  »).  2  @t  Drbentl.  «e^ret 
sTnitfe  -  •.  fiebrfiif*.  ©rammatif;  «ef«''  ««^  liberfe^ungeHbungm ,  na(^  ®efeniu«;  ^unftation«iibun-- 
am  na*  *antf6fe;  ».  2  ©t.  Dbetf.  (Rii^rmttnb.  -  3n  bm  ^araUeljtunbm  Herodot.  VII.  44  bt«  (Snbe. 
Orbentl  «V  Dr.  griebric^.  -  ».  ®ef*i*te  nnb  ©eoftraoMe.  aJorgruJifA^e  (orient.  aioKer) 
nnb  qrie^ifc^e  @ef(^i(^te  bi«  aufaieranber  b.  ®r.;  ».  3  6t.  Oberl.  <Sd,utj.  -  «.  matl)tmaUf.  «;  ®eoj 
«etrie:  ^fanimetrie,  na(^  2Re»er'«  8e^rb.  ^L  I.,  «bfc^n.  XIV.  bi«  XVI.;  bann  ©tereometrte  nac^  bemf  «e^. 
2bt  II  «bfcfcn  I  bi«  IV.  incl.  *;  «rittimetit:  ^otenjen;  aBurjeln  nnb  «ogarit^mtn,  nammtltcii  logartt^mtfdje 
«ec^mtngm;  »on  3eit  Jtt  3eit  eine  f^rtftl.  «rbeit.  3ttf.  ».  4  6t.  ^rof.  SXe^er.  -  •.  V^^flf.  Xropf- 
bare  glttfjtgfeiten ;  8ttft;  ».  I  @t.    2)etfetbe. 

•bertertl».    Orbinaritt«:  ©bftlrljttr  ^tu^rmnn^. 

1.  9fleUfllOtt«le^re.    2)ie  Slbofletgefc^i^fete ;  «uibreitung  ber  cf^riflt.  «ir(^e  im  rcmif(^en  ©taate ;  e^rijlm-- 

setfotgungm;  afle  9Ronate  ein  jtit(^enlieb ;  »on  3eit  ju  3eit  ffiieber^otung  ber  ^auptfhide  be«  jtatec^i«mu« ;  ».  2  ©t. 

Dbett.  Witttet.  —    «.  ©entfcl».    iSrffarung  audgewa^lter  @tu(fe  au«  ^iilfiett,  II.  ^l  I.  «bt^. ;  ©ectama^ 

.tiott«iibttngm;  aaeSSBoc^m  etn  «uffa^.    3ttf.  ».  2  @t.    Oberf.  Oiiifirmunb.    S.  Satetttifd).    Caesar  de 

bello  civili  1.  II.  tt.  III.;  ©rammatif,  noc^  len  loci  memor.  unb  ber  ®romm.  »cn  3i»mpt;  tt6d)entl.  em  Srera^ 

tinm    t^eit«  noc^  @u))fle,  t^eil«  noc^  JDictotm;  (Srtemj^crolim.  3ttf  ».  8  @t.;  ferner  Ovid.  Metam.  1.  I.  n.  II., 

mit  8ltt«»a^t;  t^rcfobifc^e  Ubttngm;   ».  2  @t.    Serfelbe.  -    4.  ©rte^ifd».    (Sinleituns  in  bte  ^omertfc^m 

gormm;  bonn  Odyss.  1.  X.  n.  XI.;  ».  2  (St.    2)erfetbe.  -  Xenoph.  Anab.  1.  VI.  bi«  VII.  3;  ©rommottf,  na(^ 

«ttttmonn;  verba  anomala  nnb  «epetition  ber  OJerba  onf  /u;   aOe  14  Joge  ein  Srercitittm  tm  «nfdjfuffe  on  bie 

«ecttire.     3uf.   ».  4  @t.     Orbentf.   iJe^rer  Dr.   9ieuf(^er.   -    ft.   ^anjdfifc^.     Charles  XII.  »on  ajot-- 

taire  1.  V.;  ©rammatif,  noc^  «nebef;  fflitberfjofttng  ttnb  (Srganjung  ber  ®ortlef)re,  befonber«  ber  nnregefm.  33erba; 

bonn  articlc  unb  pronom  mit  miinbfidjm  uub  f*riftlict)m  Ubungm;   oae  3  fflot^m  ein  ^du«fid)e«  (Srercitium; 

to.  2  @t.    Drbentf.  «e^rer  3ani(fe.  -    •.  ©efclji*te  nnb  @eo0ra|>f»ie.    2)ie  »i(^tigflm  JBegebmljeu 

tm  ber  mittferen  unb  nmeren  ®efc^id^te;  bonn  eotertanbifc^e  ®efcbi(^te  unb  ®eogrobt>ie.    3nf.  ».  3  @t.    Dbert. 

SRtttter.  —    9.  «rat^entatif.    a)  ®eometrie:  ^tonimetrie ,  nodj  3»e»>er'«  8e^tb.  3:^f.  I.  «bfc^n.  IX.  bi«  XVI. 

i)  Slrit^metif:   ^otenjen;  aBurjefn;  einfoc^e  @lei(^ungen;  »on  3eit  ju  3eit  eine  f(!;riftf.  arbeit.    3nf  »•  3  ©t. 

^rof.  SWeijer.  —    ».  giatnrfnnbe.    Jra«  9Reer  unb  feine  JBe»o^ner;  ».  2  @t.    JDerfefbe. 

llntertertla.  Drbinariu«:  OberUlirtr  9){uUer. 
I.  9lelt0iPn«le^re.  eombinirt  mit  Obertertia.  —  «.  ©entfd?.  8e^re  t>on  ben  !Di(^tnng«gattnngen, 
mit  anfd>ttt§  on  bie  «ectiire  au«ge»df>tter  9Jlufterftitcfe  au«  «ittftett'«  gefebudje  Xi}[.  II.  «bt^.  2;  Ubungm  im  !De^- 
clomiren;  aUe  3  Soc^m  ein  Sluffa^  3ttf.  ».  2  @t.  Oberf.  5Rtiffer.  -  S.  Satctnif*.  Caes.  de  beU. 
gall.  1.  III.  u.  IV.;  ®rammotif,  na*  3um)?t  unb  ben  locis  mem.;  ©ieber^olung  be«  aBidjtigften  au«  ber  gormen-- 
te^re;  iRepetition  ber  verba  irregularia;  €pntari«;  (Smiibung  berfelben  turdj  (Srtem^jorotim ;  »c(f?entl.  ein  (Srer-- 
citium.  3uf.  ».  8  ©t.  2)erfefbe.  —  Ovid.,  au«ge»dMte  @t«aen  au«  ben  <Wetomor^5^cfen ;  jjrofobtfcbe  Ubungen; 
».  2  @t.  JTer  2)irector.  —  4.  @rieci)ifc^.  ©ieberbofnng  unb  (Brgdnjung  be«  grommot.  (5urftt«  »on  Ouorto; 
fobonn  bie  aSerba  ouf  m*;  bie  toicbtigiim  verba  anomala;  otte  14  Xoge  ein  (Srercitinm,  noc^  «ofm'«  (Sfementor-- 
H6)  ober  noc^  JDictaten  nnb  ab»ec^fetnb  ein  (Srtemporafe ,  noc^  «fnme'«  (Slemmtarbnc^ ;  l\berfeeungm  au«  3acob'« 
(Stemmtatbtt(^;  II.  (5urf.  C.  «W^t^ologie  p.  105  bi«  133.  3uf.  ».  6  (St.  Drbentt.  Siefjrer  Dr.  grtebri(^. 
—  ft.  ^an%dfii<!h,  «ectiire  9on  Charles  XII.  1.  II.;  ®rommotif,  nac^  ©enefe:  bie  ge^re  »on  ben  pronoms, 
ben  vcrb.  pronominaux  unb  irreguliers;  fdjriftltc^e  nnb  munbticbc  Ubungen  im  Uberfe^en  au«  bem  !Dmtf(^en  in'« 
granjofif(^'r  ».  2  ©t.  Drbentl.  2ef|ter  Dr.  «ettf(f^er.  -  •.  @efci)icl)te  unb  ©eoflrav^ie.  IDie  »td)-- 
tigftra  «e.ieben^eiten  ber  olten  ®ef(^ic^te;  ».  3  @t  Dberl.  3»iitter.  -  ».  SWatheraatif.  a)  ©eometrie; 
^lanimetrie,  noc^  3Re9er'«  «e^rb.  3;^f.  I.,  2tet  «ttrfu«,  «bfcb.  V.  bi«  VIU.  incf.    b)  «ritfimetif:  (Slemmte  bct 
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«ttc^fiobmrec^nung;  »ott  3eit  ju  3eit  eine  fc^tiftfic^e  Slrbeit.  3uf.  to.  3  ©t.   ^rof.  We^er.  -   •.  Sdci^ttrs. 
Slac^  aSotlegebldttern:  itopfe,  gigurm,  iJanbfc^often  unb  «oume;  to.  2  ©t.    «el^ret  «bb. 

Qanrta.  Dtbinatitt«:  ©rbrntliclifr  Ccljrer  Dr.  ^rtebrtd^. 
1.  9leIt0ionMe^re.  JBibelfunbe  be«  9.  Z,-,  Jtote(^i«mu« ;  au«»enbigtetnen  »on  Jhtd^entiebetn  unb  geei^ 
netm  Sibeffieaen ;  ».  2  @t.  Dbetf.  @(^iit.  —  «.  S)entf(i).  erftdrung  unb  8lu«»enbigferaen  bmtfc^et  ®e* 
bic^te,  nac^  ^o^f  nnb  ^auffier«  «efebuc^;  aUt  3  Socf^n  ein  «uffal^;  ».  2  @t.  Dtbentf.  «e^tet  Dr.  %xit* 
bti^.  —  3.  ^ateinifd^.  Com.  Nepos.  vit.  Timothei.  bi«  Agesil.  inct.;  loci  mem.  unb  ®rammotif;  (Re* 
pttition  bet  verba  irregular.;  einiibung  ber  »orjiigfi(^fien  fi^ntoctifc^en  {Rtgefn,  nomentfic^  ber  (5of««ff^re;  mtmpt» 
rofien,  noc^  Dtto  @(^ufj'«  lJberfetung«bu^ ;  »ijt^entf.  ein  erercitium.  3uf.  ».  8  <2t.  —  Phaedri  fab.  L  I.  h.  IL, 
mitau«»o^f;  ».  2  @t.  Derftlbt.  —  4.  (Brted^ifc^.  ®rommatif  nac^  SButtmonn ;  bie  gormenle^re  bi«  gnm  ver^ 
Lum  purum  non  contractum  ttnb  verbum  mutum  incl. ;  aae  14  Joge  tin  (Srtrcitium  unb  obtoet^ftlnb  ein  @rtem:^ 
Voxalt ;  llbungen  im  Uberfe^en  ou«  3acob«'  griec^ifc^tm  gtftb.  I.  (Jurf.  unb  53Iumt'«  anleitung  jum  Uberfe ten  an« 
bem  2)eutfc^en  in'«  ®riec^if<^e.  3uf.  to.  6  ©t.  Dberl.  Dr.  ©orof.  -  5.  ^ranjU^fifd^.  «tpetition  be«  te* 
felmdfigtn  2JttbuBt«  ber  actioen  nnb  >)affit)en  gorm;  bie  Unregelmd^igftiten  in  ber  25ecIinotion;  bie  pronoms  per- 
sonels  ttnb  possessifs;  flbnngen  im  Uberfe^m  ou«  bem  JDeutfc^en  in'«  gronjofifc^e ;  IBocobelleraen ;  Sectiire  au<gCf 
tod^Iter  ©tucfe  au«  Sart^elfmv'«  Voyage  du  jeune  Anacharsi»;  to.  2  <St  Dvbcntt.  fie^tei  Dr.  «euf^^et. 
—  •.  ®ef(i&tcl^te  unb  ^eograf^^ie.  2)ie  ^iflotifc^  merftoiirbigen  gdnber  bet  alten  aBelt  utib  beten  geogto^ 
pfii^d)t  ®epaUttng  in  bet  ®egen»art;  ».  2  @t.  Dcbmtl.  SJe^rer  Dr.  griebri(^.  —  ».  fDlat^ematil. 
a)  ®eometrie,  noc^  a)Jtl?er'«  iJe^rb.  abfc^.  L  iia  V.  b)  arit^metif:  Dt cimolbruc^e ;  bannDuobrot  unb  Ottabtat* 
toutjel;  to.  3  ©t.  Dtbentl.  «e^iet  Sdnicfe.  —  8»  3etdl^nen.  9iai^  ajottegebtdttera :  atabe«fen,  ®efd^, 
itopfe,  Vonbf(^flften,  iCdume.    ge^ter  abb. 

Qulnta.  Drbtnoriu«:  ©rbrntlicbcr  JCeljrcr  Dr.  9Eenfc^er. 
1.  9leUdion«Ie^re.  JBiblifc^e  ©efc^ic^te  be«  91.  5:,  noc^  ^xtnf.  itotecf)i«nm« :  bie  5  ^oubtfJucfe  mit 
ber  not^igen  aEorterfldrung ;  monotlidi  »urbe  ein  Jfirc^enlieb  au«»enbig  gtlernL  3uf.  ».  3  @t.  Dbert.  a)?iiltct.  — 
«.  ^entfd).  (Srwtitetnng  be«  <Ba^ti;  onolj^tifi^e  llbungen  unb  «ectiire  ou«gettd]^ltet  ©tiicfe  au«  bem  Sefeb.  »on  ^o»»f 
unb  ^oultlef;  tibttngen  im  IDecIomiten;  aOe  3  aBoc^en  ein  auffa^;  »on  3eit  jn  3eit  eine  ott^ogr.  libung.  3ttf. 
to.  3  @t.  Drbentl.  8ebrer  itoro».  —  S.  Sateinifdl).  aBieber^oIung  ber  regelm.  gIerion«Ie^re  unb  bet 
^emi«regeln;  Simibttng  ber  unttgetm.  tBetbo ,  no(^  Dtto  ®(^ttfj'«  ff.  <5|>ca(^U^te;  Ubetfe^ng  bet  Ubungtfftucfe  in 
«tume'«  (Sfementotb.  au«  bem  Sfoteinifc^en  in'«  2)tutf(^e  nab  umgefe^tt;  JBocobetfenntnii ,  na(^  ben  «efeftiirfen  unb 
ben  locis  memor.;  tobd)tntl.  tin  eretcitium  unb  ein  ertemijoralt.  3uf.  ».  9  @t.  DrbentL  8e^ter  Dr.  91  eu- 
f(^er.  —  4.  ^rangoftfc^.  Seftiibungen  nnb  regclnt.  aBorttef|r«;  article  unb  suhstantif;  adjecUv  nnb  adverbe; 
verbe  auxil.;  aclif  unb  passif;  pronom;  munbli(J^e  unb  fc^riftlidje  tibnngen,  nocb  a3cnefe'«  @rammotif:  «ocobd- 
Itmm;  oae  3  ffiod^en  ein  ongemefftiit«  ffanHid^ti  (Srercitium;  ».  3  @t.  DrbentL  «<^rer  Sdnitfe.  — 
*.  ®eogra^l^te.  aagemeine  @eograpI>ie  fdmmtlic^tr  ©rbttftile,  insbefonbere  (Suropo'«,  noc^  aSoigtK  «eitfobm 
ber  ®eograpf|ie;  ».  3  <Bt.  DrbtntL  l»e^rer  Dr.  SHeufi^er.  —  •.  9ltd)nttu  !Die  «rac^redjnung  (Jtt^-- 
unb  ilafeltti^ntn);  bie  birecte  Megtlbttci  mtt  a3nt(^cn;  einige«  au«  ber  inbirtcttn  9legelbetrt;  too(^mtIi(^  jtocimflf 
fc^riftli^e  Itbungen  unb  won  3eil  ju  3eit  eine  ^cobeorbeit.  3uf.  ».  3  (St.  DrbentL  Se^rer  .ttoro».  — 
».  Beidjnen.  yio^  3J?obeaen  »on  ftummlinigen  Stbxptxn  («Peter  ©(bmibffc^e  Wet^obe);  feraer  not^  ®efd#m, 
5htgel,  (Sjjlinber,  9lifc^e.  arobe«fm  (no(^  aJorltgtbldttera);  to.  2  @L  8t^rerabb.  —  •.  ^r«ii»ftt.  ^hnn^ 
«en  in  ber  betttf(^en  imb  loteittifc^en  @(f>rift,  noc^  ajorfc^riften;  fur  geiibtere  ©c^iiter  got^ifc^e,  engtifc^e  groctnr- 
unb  romifc^e  So^iborfc^rift ;  ttbung  im  (Bc^ueafd^eiben  nac^  IDictirm.    3uf.  ».  3  SL    Se^rer  Sc^uti. 

Sexta.  Drbinoriu«:  Orbtntltdyrr  Cr^rrr  3<iittidte. 
«.  97eIi0tOttMe^re.  iDfl«  erfle  ^fltt|>tfliicf  mit  8ut^er'«  ffrftdrang,  erfdntert  burd^  ^ibttfptn^t  unb  bi^ 
Wifc^e  JBeif^jiele;  bie  ®efi^i(^te  bt«  a.  X.,  na^  ^rmg.  jtird^enfieber  fur  bie  d^riflL  gejtjeiten  «nb  iiber  bie  ^anpU 
Uijxtn  be0  c^tifU.  ®fouben«;  ».  3  ©L  DtbcntL  «e^rer  Jlaroto.  -  «.  ^Oentfc^.  35i«  (Rtbet^cUe;  bie 
toid>tig1!en  ^t^eife  be«  elnfad^en  @a^e« ;  ort^ogra|>^.  fibnngen,  na{^  geejgneten  IDittatm;  Jefenbnngen  nnb  «tftdtung 
att«getod^ltct  ©tiitft  au«  bem  gefeb.  wn  ^epf  nnb  !Panlfief ;  «««tofnbigfetnm  ftehwt  ®ebic^tc;  Xkt*  U  Xa^  <ia 
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«affat  («eprcbuction).  3uf.  ».3  (St.  JDetfelbe.  —  S.  Satcinifd).  fflottle^te:  ©ubflant.,  «biect.,  «bwtb., 
Slumet.;  bo«  legetm.  ajerbum;  bie  aJctbo  esse  unb  posse;  bie  pronomina  unb  praepos.;  »ielfadt>e  munbU(^e  unb 
f<^tiftaV  Ufcungen,  n«(^  «tume'«  (iCfmentarb. ;  wod)entli(^  ein  ^u«lic^e«  (Srttcitium;  gSocabeUetnen;  to.  10  @t. 
Dtbentl.  «e^tet  3dni(fe.  -  4.  eto^taphit.  «Ugemeine  «otbeetifft ;  flbetfti^t  iibft  bie  5  (Srbt^tile, 
in«befonbere  bie  «Weere,  3Reere«fhof en ,  JBorgebirge,  Jtiifien  unbSnfetn;  bonn  uber  bie  «efdjaffen^eit  ber  (Srbtf)tile 
unb  ba«  gtot^tetnbiefte  ou«  btr  j)oUtif(^en  ©togro^j^ie;  ».  3  <St.  Drbentl.  ge^ret  Xavoto.  —  A*  9{(c^tictl. 
3)ie  4  @J>tcif«  in  btnannttn  3a^ten;  bie  einfoc^e  «egelbetti;  julett  bie  (Slemente  bet  «tuc^tec^nung ;  Jtopf* 
unb  Sofeltecbntn;  »6(^entU(f)  jtoeimol  einige  «tiiVitle  )u  ^au«U(^et  Ubuna ;  ».  4  (St.  Detfelbe.  —  •.  3ei*« 
HCtl.  9la(^  oitrtcfigen  Jlort>ern  («Wobtatn  btr  ^tttr  ©djmitt'f(^<n  3Rftt|obt);  j>erfpfcti»if(^f«  3ci<^nfn  btrfttben 
unb  ©(^otttnle^re ;  ».  2  ©t.  .8^^«  «bb.  -  ».  ®d)rciben.  Ubunatn  im  ©(^rtibfu  btr  ®runbfiri(^e  unb 
3ifftrn;  ftmtr  btr  beutfi^en  unb  loteinifc^en  @(^rift  noc^  aSorfc^nften;  vobdjtnti  1  6eitt  ^auaU<f|e  Ubung;  ».  3@t. 
Jifirtr  <5(^utj. 

«uitrbtm  teurbe  no(^  folgenbcr  Unterric^t  ert^eilt:  1)  3m  ©inetn  in  i»fi  «bt^tilungfn ,  »on  btnen  bie  obere 
bur(^  @(^iiler  »on  Ouorto  bi«  ^rimo  ^inouf  gtbilbtt  »urbf.  «fj»t<ft  »urbe  libung  bf«  citrflimmigtn  (l^orge-- 
fanged.  3)ie  untere  «bt^eilung  befionb  ou«  btn  ©(^iilem  bet  Cluinta  unb  ©crto.  !E)ie  ^omjtaufgobe  »at  botf 
einfUnunige  Uben  bet  bei  btm  ®ottt«bifnfit  iibli(^fitn  (S^otate.  3n  Serto  ouierbem :  giotenftnntnif ,  l\bung  be« 
(Ht^oxi,  a^nbilbung,  lonteiter;  in  Ouinto:  Jnffiibungtn ,  Icnteiter,  «ccorbe,  (Sobenjtn.  3uf.  »6(^entt  5  <5t 
Drbtntl.  8f^rtr  JJoro».  —  2)  Xvxntn.  Dit  luraubungtn  wurbtn  im  ©ommtr  om  2)ifn«tag  unb  grtitog  jtbet 
SBoc^t,  om  gio(^mittog  »on  5  bi«  7  Ubr  auf  btm  Jumploftf  unttr  btr  «titung  bt«  8t^rtr«  ^erm  Xette  (»bge= 
^otten.  Die  3nf^)tction  fii^rtt  ^rcf.  «Wti^tr  gtgtn  tine  ju  bieftm  3»e(fe  bt^iUigtt  (Htmuntration.  3n  bttftm 
3o^te  »utben  jum  etflen  aSate  aui)  wa^renb  bte  lffiinttrffmtftfr«  bie  Xuraiibungfn  fortgtft^t  unb  tintr  anjo^l 
»on  <S(^iitern,  »et(^e  im  Xurncn  »eiter  gtforbtrt  wortn,  (Sfltgtnt|tit  gfgtbtn,  ftc^  unttr  btr  «titung  bt«  Sum^ 
le^rer«  ^erm  Xetle  ju  tii(^tigen  ajorturntra  unb  «nmannera  ouajubilbtn. 

a)ie  ^rioottectiire  ber  <£(^uter  btr  btibtn  obtrtn  (Slofftn  wurbt  ouf  bitiratgtn  (Slofftfet  ^ingeleitet,  wet(^e 
in  bet  Sloffe  gtttftn  wurbra,  bomit  fie  fic^  enger  on  ben  6taffenunterri(^t  onfc^toffe  unb  bie  ©(^uler  mit  ienen 
©IflffifeTO  uertroutet  wuiben. 

JBa^  bic  2c^Tbu(^ct  unb  fonjiigcn  ^ulfgmittcl  bcim  UntcTtic^tc  bcttifft,  fo  blic^ 
bcn  bicin  bcn  ootid^tigcn  ®(^ulna(!^Ti(^tcn  pag.  22  unb  23  angcgcbcncn,  mit  5(ugnal)mc  bct 
SSoTfc^ulc  Oon9?uc!cTt,  bc^  bcutf(^cn  ficfcbuA»  oon  ^Ticgf ,  bcg  ©TunbTiffc^  bcT  JBcItgcf^^ic^tc 
Don  ©(^mibt  unb  bcg  ficitfabcng  oon  ^app,  im  ^thxau^t.  3tn  bic  8tcUc  bcT  julc^t  cTtt)d^ntcn 
(5(!^ulbii(^CT  tTatcn  mit  ^o^ictct  (Scnc^migung,  bic  latcinifc^c  9SoTf(^ulc  Oon  ©lumc,  in  (Scjta, 
bag  bcutfd^c  8cfcbu(!^  oon  Sopf  unb  ^aulficf,  nac^  fcincn  ocTfc^icbcncn  SouTfcn,  in  ©cjta, 
Duinta  unb  OuaTta;  ba^  Sc^Tbuci)  bcT  @cfc^i(!^tc  oon  ^ittmaT,  in  ^Tima  unb  eccunbo; 
bcT  gcogTapbif(^c  Scitfabcn  oon  SSoigt,  in  Ouinta  unb  ©cj^ta.  gcTUCT  fam  in  golgc  bcg  bct 
OuaTta  in  bicfcm  8(^ulia^TC  ooTgcjcic^nctcn  gcfc^i(i)tlic^  =  gcogTapl^ifc^cn  ^Pcnfumg,  ©ottigcT'^ 
bcutfc^c  @cfc^ic^tc  al§  (gc^ulbu^  aufcT  (ScbTau^.  !Dic  einfu^Tung  bcg  bcutfc^cn  2cfcbu(^g 
oon  S3a(^,  fitT  bic  mittlcTcn  eiaffcn,*  ttJUTbc  mit  ©cnc^migung  bc^  Ronigl.  ipo(^l.  ^ToOinjiaU 
@(^ul=eoUcgiumg  bcm  (Sc^ulia^TC  IS^f  ooTbc^altcn. 

»etgeic^ntf  bct  Z^matd  bcr  beutfc^en  unb  lateinifc^en  Stuffa^e  in  ben  beiben 

oberen  (^laffen. 

I.  J)ie  J^cmata  bct  bcutfc^cn  5(uffd^c  ttjaTcn  a)  in  ?5Tima:  1)  ^ScTglcic^ung  bcT  alten 
©ticd^cn  unb  3?6mcT,  na^  gcgcbcncn  (Scpc^tgpunftcn.    2)  3n  vodi)m  iBcT^dltniffc  ^um  ®an= 
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jen  jlc^cn  bic  €^6tc  in  ©(^iUcT^g  ©Taut  Oon  SKcffma?  3)  2BcI(^c  3Hittcl  jlc^cn  un^  ju  ®c^ 
botc,  ju  ocT^inbcTU,  bo^  ung  bic  SlTbcit  cincfiojt  ttjcrbc?  4)  Snnjicfcm  fonn  (Sicgfricb  mU 
%6)im  ocTglic^cn  ttJCTbcn?  5)  SBic  ijt  bcT  5lugfpTU(^  bcgTunbct:  3n  biT  cin  cblcr  @cIo»c 
ijt,  bcm  bu  bic  gTci^cit  fd^ulbig  bijt?  6)  3ntt)icfcTn  ijt  dbncm^ilb  aB  gin^cit^punft  bcg  ^U 
bclungcnlicbcg  ^u  bctTo^^tcn?  7)  SBcIc^cg  ijt  bic  bcm  3ul.  gdfoT  oon  ©^ofcfpcaTC  ju  ©runbc 
licgcnbc  3bcc  unb  ouf  tt)cl(^c  SScifc  ijt  fic  Oom  ^ic^tcr  cnttt?icfclt  tt>OTbcn?  8)  2BcI(^c  ®c= 
fc^c  fuT  bag  ^Tomo  ^ai  ficffmg  in  bcT  SScuTtbcilunglOon  SoTnciUc'^  «Roboqunc  unb  9SoItairc'g 
2KcTopc  cntn^icfclt? 

b)  3n  (Sccunbo:  1)  S^aTaftcTfcf)iIbcTung  oon  9Jiar,  pccolomini  [na^  ©c^iHcr).  2)  JDie 
©cgnungcn  bcg  Jricbcng,  cinc  ©(ijilbcrung  nac^  ©tcUcn  aug  ©c^iUcT.  3)  SBcIc^c^  Silb  cnt:: 
n?irft  ung  ^omcr  oon  bcn  «P^dafcn?  4)  Ubcr  @cf)iUcT'g  SSortc:  «Bo  ro^c  £rdftc  fmnlog 
tt)altcn,  bo  fann  fid^  fcin  ©cbilb  gcftaltcn.  5)  ©cr  bcrcinbrc(i)cnbc  5lbcnb. '  6)  2Sic  jcid^nct 
®61bc  ^crmann'^  S^araftcr  in  bcm  ®cbicf)tc  ^crmonn  unb  ^orotf)ca?  7)  Dignum  laude 
virum  Musa  vetat  mori:  Coelo  Musa  beat.  (Hor.  Carm.  IV.  8.)  ginc  (S^ric.  8)  a.  T)a^ 
gorftcrbaug;  b.  (gin  Jag  im  ©cbirgc  (frcic  ©(i^ilbcrung ).  9)  T^urc^  tt)cl(^c  (Sigcnfc^aften 
unb  J^atcn  gclangtcn  bic  5It^cncr  jur  acgcmonic  in  @ric(^cnlanb?  10)  SBcIc^c  ©cbonfcn 
cnttt?icfctt  eaUuft  in  fcincr  einlcitung  jur  Coniuratio  Catilinaria?  11)  Scrnc  3cbcr  ftiU  be= 
glucft  fcincr  ^rcubcn  tt>artcn,  mm  bic  9iofc  fclbft  fic^  fcf^mucft,  fdbmucft  ftc  oucb  bcn  ®or. 
tcn.  (Mcfcrt.) 

11.    m  ^mata  ju  bcn  latcinif^cn  Sluffd^cn   a)  in  «l^rimo:    1)  Ea  fato  quodam 

data  Romanis  sors   est,  ut  magnis  omnibus  bellis  victi  vicerint  (Liv.   26,  41).  

2)  Alexander  magnus  quo  nomine  Graecis  laudandus  fuerit.  3)  a)  Oratio  in  Milo- 
nem ;  bj  Quibus  potissimum  argumentis  Cicero  Milonem  defenderife  4)  a)  De  Ger- 
manico,  qualis  a  Tacito  descriptus  est;  b)  Quid  virtus  et  quid  sapientia  possit,  utQe 
proposuit  (Homerus)  nobis  exemplar  Ulixen  (Hor.  Epist.  I.  2,  18).  5)  Phocion  cum 
ad  mortem  duceretur,  hunc,  inquit,  exitum  plerique  clari  viri  habuerunt  Athenienses 
(Corn.  Nep.  Phoc.  4).  6)  Fortes  et  sapientes  viri  non  tam  praemia  sequi  solent 
recte  factorum,  quam  ipsa  recte  facta  (Cic.  Milon.  35,  96)  Chria.  7)  a)  Quo  iure  Thu- 
cydides  Periclem  in  libera  re  publica  regia  auctoritate  fuisse  dixerit;  b)  Periclem  sum- 
mum  Atheniensium  civem  fuisse  dico.    8)  I.  Caesar  cum  Alexandro  Magno  comparatur. 

b)  3n  ©ccunba:  1)  Qui  factum  sit,  ut  Hannibal  reportatis  tot  victoriis  discedere 
tamen  ex  Italia  cogeretur.    2)   Quomodo  Cicero  lulio  Caesare  interfecto  se  gesserit. 

Serjeiclnif  ber  Zfimata  gu  bem  beutfd^en  nnb  lateinifdben  Stuffa^e  unh  %u  \tt 
mat^ematifc^en  ^rufnngS^Strlielt  bcr  bicSia^riacn  abitttricntcn. 

I.  SKic^acIi^  1858:  a)  ^ur*  tt>clc^c  Umftdnbc  tt)urbc  l^ouptfdc^Iic^  bic  bcutfd^c  SRcfor^ 
motion  Oorbcrcitct.  b)  Invidiam  virtutis  esse  comitem,  rationibus  exemplisque  demon- 
stretur.  c)  1)  Jrigonomctric :  SSon  cincm  Zxapt^t  ftnb  bic  gro^crc  ^oraUcIc,  bic  bcibcn 
anlicgcnbcn  SBinfcl  unb  cinc  bcr  bcibcn  m^i  poraUcIcn  (Scitcn  gcgcbcn,  mon  foU  bcn  3n^alt 
beg  arapcscg  finbcn.  55cifp.:  a  =  324';  b  =  67';  a  =  42°,  30',  23",  p  =  56°  11'  21". 
2)  5llgcbr.  ©comctric:    3n  cincm  glci(^fcitigcn  ^xmdt  ift  cin  $unft  (inner^olb)  gegeben, 


^4|; 


man  fcU  but*  i^n  cinc  qetabe  ^inie  fo  ^m,  m  bie  babutc^  entflanbcnen  betben  @tu(ft 
aleid)n  Umfang  Vben.  3)  ®tetcomettie :  3n  eincm  fd^icfcn  fPUnbct  ben  tec^tmnmgen 
■IxenbutWmtt^u  confltuitcn.  4)  ^titt^mctif:  ^Uc  ^aMcn  ju  finbcn  bie  butd,  7  bimb.  2 
S  13  bimt.  9  unb  butd)  4  bioib.  l  jum  m  t)abcn.  5)  ^s^f :  (Sme  ©ombc  mtb  mit 
einet  ®cfd)trinbiiifcit  tcn  880'  untct  cinem  glctationstmnfcl  toon  71°  30  15  eeit.otfen;  m 
f^laqt  fie  in  bcu  (Stbbobcn'^ 

II     r^ftmi  1859     l)  ^egtunbunf  bc^  <Sptu^6:   m^  fc«  ijt  in  bet  ©elt  lottmx^, 
bcm  «Batct^unb  ^}JJuttct  gcftotbcn,  fonbctn  bct  ift'^,  bct  fut  ipctj  unb  ®cift  fcine  2icb'  unb 
fein  5^Mjfcn  ctnjotbcn.     2)  Romana  res  pubUca  quibus  virtutibus  floruent,  qmbus  vitiia 
conciderit,  quaeritur.    3)  a)  ^lfltonomifc^ :    ^vc  ^lanct  eatutn  ^at  am  9.  iJKatj  18M 
einc  JRcctafccnf  8b.  34-.  54».  unb  cine  T^ccUnation  +  19°  34'  6";  tt)ie  mu§  man  m  ^ot^. 
bam  ba^  ^etntobt  aufl^cUen,  bamit  e^  um  6b.  7n.  33«.  etctn^cit  (7  ^^^^\.^^^^"\^)/j;.^^^^ 
eatutn  qctic^tct  iff^    b)  (gtctcomcttifc^:  5Bic  bo(J)  mu^  man  ubct  bem  ^uocau  bc^  Wecte« 
ftebcn   bamit  man  250  Q^eilcn  Vanbe^  ubetfc^en  fann?    c)  Sllgcbt.  ®comctt.  obct  plam. 
mettifd):  ©n  9?ed)tccf  ju  confttuitcn,  roenn  bic  ^^iagonale  unb  bic  O^iffctcnj  ^^'1^'"®?"^' 
Unie  unb  f^obe  qcqeben  fmb.    d)  ^sbpfifaUft^:  SSon  einem  rocit  ubctbanqcnbcn  ^clfcn  la|t  3e= 
wanb  cinen  etcin  in  bic  ebene  t)etabfaUen,  nac^  6  ©ccunben  ^ott  man  i^n  auf  bie^be 
ftoftcn  •  nnc  bo*  ifl  bet  Selfcn?    e)   ®ic  tanqe  fann  man  eine  3abtc^tcnte  ton  900  3:^lt. 
qenic^in ,  n>enn  man  ju  biefcm  ^mdt  cin  Gapital  toon  10,000  X^lt.  ^u  3  ^  auf  Bmfegiin. 
fcn  qcgebcn  bat. 


II.    9nii<iU  bt^  wtitnili^tn  Sn^alte^  btt  t»i^ii^tun  ^ttfA' 
^nn^tn,  t»el*e  im  2anit  bitit^  So^te*  etloffett  wot^ett  fliib. 

»om  22.  gWatj  unb  8.  @et)tembet  1858.    ©enef^miqung  be^  J^c^tplang  fut  ba§  8(^u^ 

iBom  19.  5cbtuat.  m  ^tdbicatc  in  bcn  gcnfut^cuqniffcn  foUcn  funftiqbin  auf  folgenbc 
toiet  bcfdJtanft  wctbcn:  febt  qut;  qut;  mittclmd§iq;  ni(^t  befticbiqcnb. 

©om  9.  "suni.  ^Fiitt^ciUmq  cincs  bo^en  5J?iniftctiab  gtlaffe^ ,  bie  ?lnmclbunq  i^on  (SibU= 
eicocn  fut  bcn  am  1.  Cctobct  beqinncnbcn  (Sutfu^  bct  iloniql.  ecnttaiautn^  WtaU  bctteffcnb. 

<Bom  22.  ^uni.  ^^  n?itb  bic  oon  bcm  eeminatlcbtct  git,  in  (^oeft,  im  35ctlaqc  Don 
etm.  fe(^topp  in  iBctlin,  betau#qeqcbcnc  iBanbfattc  ^ut  ©cfc^ic^tc  be^  pteu^ifc^en  ^taatd, 
fo  tt>ie  bie  baju  qe^otiqcn  Ubetfic^ten  bct  au^eten  @efc^ic!^te  be^  pteu^.  Stoat^  empfoMen. 

jCom  13.  3uU.    ^cnc^miqunq  bct  au^na^m^n)eife  um  aJJic^aeUg  abju^aUenbcn  ^lbitu^ 

tientcn^^>tufunq.  . 

iBom  29.  (^cptcmbct.    ©ie  ^tufunq  im  gnqUfc^en  ifl  an  ©pmnafien  t>on  bet  Slbitutien^ 

ten-^tiifunq  butc^au^  au«jufc^Ue§cn.  • 

IBom  16.  Octobct.  gut  Gc^ulet  bet  obetcn  eiaffen,  wtX^t  befdbiqt  uub  3BiUcn8  fmb, 
H)itet  in  ba«  ^e^tfac^  einjutteten,  tt)itb  in  5aUen  bcfonbetet  BebiitftiqfcU  f(!^on  fiit  bie  3elt 


23  . 

i^teg  ec^ulbcfuc^cg  bie  @ctt)d^tunq  »on  UntetfW^unqen  toon  (Sciten  beg  Roniql.  ^o^en  mu 
niftetiumg  bct  qcij^I.,  Untettic^t§=  k.  51nqclcqcnl)citcn  in  5Iugfic^t  qcjleUt. 

25om  18.  SfJoocmbct.  gjiitt^cilunq  einct  ^ol^en  minijtcticUcn  SSetfiiqunq  t)om  22.  Ccto- 
bet  iibet  bic  SiKittcl,  bct  junc^mcnbcn.  9Iuqcnfc^tt)dc^e  unb  ^utjfic^tiqfeit  untet  bet  ©(^uljuqcnb 
8u  beqcqncn. 

25om  7.  J)ccembct.  ©ettifft  SlnqcIcqcn^cUcn  bct  (Sanbibatcn  bc§  \)^\)mn  ©c^ulamt^  unb 
beten  ^^tobcja^t.  ' 

95om  14.  ^cccnfbct.  g§  tt?itb  bic  an  mebteten  Scbtanftaltcn  qcttoffcne  (ginti(^tunq  em' 
pfo^Ien,  na(f)  tt?elc^ct  ©c^iilct,  namcntUd^  bct  untetcn  (klaffcn,  fo  fetn  e§  i^te  gftetn  tt)un= 
f^cn,  tt)d^tcnb  bct  ©ommctfcticn  tdqUc^  einiqc  ©tunben  im  ©d^uHocale  untct  bet  Sluffi(|t 
einc^  obct  mcbtetct  Sc^tct  bcfc^dftiqt  tt)ctbcn,  tt)ofut  bic  bcttcffcnbcn  ge|tet  eine  anqemeffene 
S^cmunctation  t^cUg  au^  bet  ^c^ulcaffc,  t^cUg  butc^  SSctqiitunq  ©citeng  bct  tefp.  (gltetn 
et^altcn. 

9Som  14.  ^Dcccmbet.  93cttifft  bie  ginti^tunq  bet  ^etien.  5)ie  ©efammtfumme  bct  ge^ 
ticntaqe  innct^alb  cinc^  3al)tc^,  mit  5Iu^fc^Iuf  bct  fitc^Uc^cn  gcfltaqc,  bc^  ©cbuttgtaqeg 
(St.  «Oiaicjtdt  bc§  ^oniqg  nnb  cinjclnet  l^etfommUc^ct  (S(i)ulfcfttaqc  batf  ba^  SJiaa^  oon 
lOj  ^o6)t  ni(^t  iibctfc^tcitcn.  5)et  9h(f)mittaq  Uot  bcm  aUqcmcinen  «Bujtaqc  ifl  nic^t  me^ 
ftei  5u  qcbcn.  2Bo  e§  foqcnannte  SWatft^  unb  5aftna(i^t§fcticn  qicbt,  muffcn  fic  bon  bet 
©cfammtfummc  bet  id^tUc^cn  ^cticnseit  in  ^lbjuq  qebtac^t  ttjctben.  ^k  5>auct  bet  <Som= 
metfcticn  batf  mii)t  ubct  4  mo6)tn  augqcbc^nt  tt)ctbcn.  93ei  5eftfcj^unq  bc^  53cqinne§  unb 
gnbeg  bctfctbcn  ift  ftctg  auf  bic  2ao^t  i)on  Oftctn  unb  auf  bic  cttt)aiqen  5(bituticntcn  =  unb 
«Betfc^unqg  =  «ptiifunqcn  um  9J?i(f)acUg  «Riicffic^t  ju  nc^men.  $Die  14tdqiqen  Dftetfeticn  f6n= 
nen  bci.  fpdtcm  einttittc  bc§  Djtetfefteg  cincn  obet  ciniqe  ZaQt  bot  ^salmatum  beqinnen, 
o^ne  ba^  babut^  ibte  qcfe^Iic^e  ©auet  Detldnqctt  tt)itb.  ©ie  ^finqflfetien  foUcn  ctnfci^Iicfs 
lic^  bc§  ©onnabcnbg  Dot  bcm  ctften  gejttaqc  5  Xa^t  bettaqcn.  pt  bie  aRi(^aeU§=  unb  SEci^^ 
nacJ^tgfeticn  finb  ic  14  Xac^t  bcftimmt.  5Iuf  ba§  tc^^tjcitiqc  gintteffen  bet  ©d^ulct  m^  ben 
gcticn  ijt  mit  aUet  ©ttenqe  ju  f)aUcn.  ^ie  Slufna^mc  neuct  ^^ultx  finbet  in  ben  ^ctien 
jtatt.  3n  bag  ^toqtamm  Don  1860  ift  cinc  qcnaue  BufammcnjtcUunq  aUct  im  3a^te  1859 
fteiqcqcbcncn  2;aqe  unb  ^eticnjcitcn  mit  3Inqabc  beg  Slnfanqg,-  unb  ^c^Iu^taqc^  aufjunel^mcn. 

9Som  11.  3anuat  1859.  ©cttifft  bic  ftaqUc^c  SElebetcinfiif)tunq  bct  frii^et^in  qebtdu(^5 
\\6)tx[  ^lbituticntcn^^cuqni^^Sftametn  L,  II.  unb  III. 

SSom  14.  3anuat.  ^a^  Don  bcm  ®cf).  Obet  =  9?cqictunq§  =  unb  t)otttaqenbcn  9?at^  im 
SJJinijtctium  bct  qcijtl.,  Untettid^tg  =  2c.  Slnqclcqcn^eitcn  .<petm  ©ticl^I  bctaugqcqcbenc  Sen^ 
ttalblatt  fiit  bic  qefammte  Untcttic^t^=2Settt)aItunq  in  ^tcu§en  foU  auci)  fut  bie^iefiqe  5ln= 
ftalt  anqcfc|afft  unb  bie  ^often  auf  bie  bet  ©t^ranafial  =  SSibUot^c!  anqett)iefenen  etatgmd|iqen 
tJonb^  iibctnoramcn  ujetben. 

5Sora  22.  gcbtuat.    ^ie  Ojtctfcticn  foUcn  biefe§  mi  rait  bcra  14.  Slptil  beqinnen. 
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III.    e^vonit  bei  ®i»iim«fl«iii«. 

"*""Jm  Oiletn  ttot,  »ic  bttcit*  in  ben  ®<6ulna<t,ti<f,ttn  bt«  «onfltn  3a^tc«  p.  27  bttidjttt 
Um  -Jlttra  «   ,  ^^     gjj^jjj,  j„f  ij„  3Katt^ia«= 

®!ri  JLl  TtU  am  eiifabctf,  =  ®t,mnarium  unb  fpitttDin  am  ma9balcntn  =  ®»mna= 
ru^in  Wu  antS.  It^^^^^^^  ^em  6.  3anuat  1858  aU  btitttt  Obaltbtct  bon 

iZ  ffiSrffnatc  tocitt  unb  auf  ©tunb  t,o^tt  3«'"<(*ff  l^«/-r«  "J)^"  '^ 
l^  ^anuat  btftotiqt     Sttfclbc  wutbc  (ofllcid,  mit  bcm  Scginn  bt«  @(i,ulia^ic«  18i|  but^ 
m  C  bcauSm  O^itVctot  btt  «n,tatt  na*  ^«t6mmlid,ct  fficifc  in  Jcn  «  ^S' 
e  nc  auUctbtntli*c  Untctfiufcung  n,utbc  btm  otbtntl.  Stbttt  3an.rfc  ouJ  ®taat^fonb« 
im  h^Sm  ^bb  «nb  ®d,t'tiMti,tct  @d,ul5  au^  bcn  SSittcln  bct  ©t^mnaf.aUeafft 

'"  ^am  15  Octoba  «utbc  bct  ©cbuttStag  ®t.  OTaie|lat  iti  ft^nigS  na*  «ttnWflung  btt 
fitAlti  Sti«  t^l*et  fammtUd,t  fitbta  unb  @*iilct  in  bet  bief.gcn  %tola.ht*e  b«^= 

3  tt  rbtm  ®pmnaii..m  im  «totium  butd,  mm  f  ,^t%  'V  £cu6e'n; 
3  kt  Kciittbc  bielt  bicfe«  «Kal  bet  Ditectot.  St  be^anbeltc  ba«  S^cma.  ^tcu|tn8 
Kabc  u^^lSiunS  im  kudbUdc  auf  fcinc  Sctaangenf^cit  unb  feinc  9C9en«,att.9tn  Scx= 

^*""£n  bcn  beibtn  «uticnttn.tptiifungtn,  tt>tld,c  in  bitftm  ®Wt  fiatt  fanbtn, 
„„tbf  bl  !ine  am  11.  Stpttmbtt  1858  un.et  bcm  ^^^^l^^f-^^^^^ZufZ 

Sr  bt!Z.9  .  CS^^  $to.in,ial=@d,ultat^  Dr.J«iifetU    fo  »it  in  Jn= 

SfScit  bcrjattonat^iommiifatiu*  ^cnn  Siitgttmciittt  ©obb.n  unb  .n  ©cflcnwatt 

^'"tfatSlmm  tStlubungtn  bct  ®.*ulct  fanbcn  «odjcntlidj  aud,  in  bicfem  3a^te 
«fltt  etXrs  u  nr»«bcn  metmaUm  3a  «ettbcitt.  ©inMtUd,  bctStticn  »"tbc  9tn'.u 
51  bn  f S  «laffcnen  ^S^etcn  Sctfugunc,  bctfabten.  ©nc  fpccicUc  ?lnfiil,tun9  bctfclben 
tBitb  ben  S^ulna^ti^ten  bcS  ^togtamm*  18||  ootbc^atten. 


t 
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IV.    3tdti(}tfd^e  g»«*flc|>tc». 

9ra  ®d,luffe  be«  Dotigcn  ©*ulia^te«  bettug  bie  ®tfammtjaW  tet  ®^Mtt  Ml.  3« 
aeit  b«Sffu;9bitfc«6ctid,tcg  btfud,tn  ba«  ®.,mnafium  273@d,ultt  naml,*<Pt,mfl27, 
»  35,  Obwttttia  35,  Untttttttia  48,  Ouatta  49,  Ouinta  52,  Stxta  27. 

«ufatnommtn  wutbtn  43.  SBiit  btm  3tu9ni&  bet  Seift  wutbtn  um  Oitttn  1858  7, 
um  Sr  2  mitutitnttn  cntlailcn.  ^ie  ttft^enannttn  r.nb  bctct^  m  bcn  bot,a*t.9en 
rd,ulnflScn  p.  29  namentU*  «ufgefu^tt.   J>it  btibtn  um  TO*ael.«  gcptuften  Slb.tut.en= 
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ten  waten:  1)  $aul  griebric^  SSruno  ©ifeDiug  au§  ^b^tl  in  bet  ^tobinj  ^teu^cn,  19} 
3a^t  alt,  eoangelifc^et  Sonfeffion,  2  3a^te  auf  bem  ^icfigen  ©pmnaftum  unb  ^mx  in  ^tima. 
gt  tt)itb  9J?ebicin  flubitcn.  2)  gatl  Dtto  ©emlct  aug  ©olbbcrf  bci  gjcujtabt  a.  b.  £).,  20 
3a^tc  alt,  coangclif^ct  Sonfcffion,  6^  3a^t  auf  bem  ©^mnaftum,  2^^  ^al^t  in  «Ptima.  (St 
tt)itb  fic^  bem  ©aufac^c  n^ibmen. 

Slnbctttjcitig  gingcn  im  Saufc  M  ©c^uljal^teg  18f|  folgenbc  42  @(^ulet  ab:  1)  au8 
«Ptima:  2ubtt)ig,  «Ro^tlacf,  ipcffclbatt^,  ^ugucncl,  m6)atm,  Otto  SBicaingf^; 
aug  ©ccunba:  o.  ed^apct,  0.  ®c^t,  Subofd^ct,  Slblct,  gtitf(^e,  ©picfcrfe,  Uts* 
banccf,  ©(^atnnjcbct,  g^nct  unb  SSoigt;  aug  DbcttctHa:  53ocf,  Slugujtin,  3abet, 
Jlitc^^off,  g^ojlcl,  ^nigpcl,  SRoIoff,  ^piefecfc  U.,  ^ugucnel  IL,  8ange,  ^in* 
bctmann;  aug  Untcttcttia:  ^fi^net,  ^icmcict,  ©ominicf,  o.  SScbea,  0.  Safltott); 
au^  Duatta:  .^otn,  ©(i^tobct,  (Sollct;  aug  Duinta:  SSogclmann,  (Stotbecf ,  o.  @(i^t6  = 
bet;  au^  ©cjta:  o.  gftcc^cnbetg,  (Sicfc,  o.  5l^lefelbt,  SSoigt.  3m  ©anscn  alfo  gingen  ' 
51  ©c^ulet  ab. 

Um  OPctn  1859  tt)ctbcn  folgcnbc  Slbituticntcn  mit  bem  Scugniffc  bct  9?eife  jut  UniOet= 
jttat,  tcfp.  3u  anbctttjcitigcm  ficbcngbctufc  t)on  bct  51n|talt  entlajfen : 

1)  «ic^orb  ©eorg  ffiic(^mann  ou«  ^ottbom,  18^  3a^r  olt,  e»ang.  Sonf.,  9  3o^r  auf  bm  ®^mnofittm, 
2  3a^c  in  ^rimo;  fhibtrt  ^J^iloIegif.  2)  6ar(  «ugufl  0hibo(^^  ©(^ul^e  ou6  ^oWbora,  18^  So^c  olt,  ettong. 
6onf.,  9  So^r  ouf  bem  ®i^mnaftum,  2  3o^r  in  ^rimo;  fhibirt  3:^co(ogie.  3)  5«ugufi  »oui«  (5mU  «nbrt  au« 
9)ot«bam,  18j  3a^c  ott,  etjong.  6onf.,  8  3a^r  ouf  bem  (Stjmnoftum,  2  3a^r  in  ^Jrimo;  toibmet  flc^  bem  JBergbou. 
4)  g^erbinonb  ^einrii^  8oui«  ».  grancj^e»i((e  ou«  qSotebom,  19  3o^r  o(t,  fat^o(.  (5onf.,  7  3a^r  ouf  bem  ®^>m-- 
noftum,  2  So^r  in  ^rimo;  toibmet  ftc^  bcm  Soufac^e.  5)  (Iar(  (Rubol^^  «orenj  ani  SWitte ni»a(be ,  19^  3o^t 
olt ,  e»ang.  (Jonf.,  8  ^affx  ouf  bem  ©pmnofium,  2  3a^r  in  $rimo;  flubirt  X^eo^ogie.  6)  (5orl  (SitiU  gtiebric^ 
SJo^^fe  ou«  aBittfiorf,  19^  3a^r  olt,  e^ong.  donf.,  10  3o^r  ouf  bem  ©ijmnaftum,  2  3a^r  in  ^rimo;  toibmet 
fit^  bem  (Steuerfoc^e.  7)  ^JouI  abolbert  8inbner  ou6  ©ponbou,  19^  3a^r  olt,  e»ong.  (5onf.,  9  3o^r  ouf  bem 
©Jjmnoftum,  2  3a^r  in  ^rimo;  fhibirt  iT^eoIogte-  8)  8ub»ig  ^riebric^  (5omeIiu«  9liemeier  aui  ^obetBotti, 
2li  3a^r  olt,  e»ong.  donf.,  8|  3o^r  ouf  bem  ©Jjmnoftum,  2  3a^r  in  ^rimo;  fhibirt  SWebicin.  9)  (5otl  a)oriu« 
3o^anne«  gud^tf  au«  $ot6bam,  20^  3fl^r  a(t,  e»ang.  6onf.,  7  3a^r  ouf  bem  ©pmnaftum,  2  3o^t  in  $rima; 
fhibirt.  a:^eo(ogie.  10)  griebric^  2Bi(^eIm  augufl  itruger  au«  Sittcnbcrg,  I9J  3o^r  a(t,  e»ong.  6onf.,  2  3o^r 
ouf  bem  ^icfigen  ©^mnofium  unb  jtoor  in  ^rima;  fiubirt  3uro  unb  Samera(ifl.  II)  dorl  ^ermann  3uliu«  18il; 
loume  au«  93re«Iou,  19  3a^r  olt,  e»ong.  Sonf.,  9^  3a^r  ouf  bcm  ©jjmnoftum,  2  3o^t  tn  ^rimo;  toibmct  fi<^ 
bem  «Kilitairfionbe.  12)  ^ermann  Subtoig  2Bicjin«f9  au«  itifowo  bci  $inne,  19|  3a^r  alt,  e»ong.  (5onf., 
8  3a^r  auf  bcm  ©«mnafium,  2  3a^r  in  IJJrima;  toibmet  ftt^  bem  gforfifoc^c. 

9Bag  bie  fic^tappatatc  bettifft,  fo  ijl  bic  @^mnaftaI=«8ibIiot^cf,  fott>ol^l  au«  cigencn  3J?it= 
teln,  aU  butc^  ©cfd^cnfc  anfc^nlici^  Dctmc^tt  ttjotbcn.  9Son  ©eiten  bc^  ^onigl.  ^o^cn  m 
niflctiumg  bct  gciftl.,  Untcttic^tg=  2C.  ?lngclcgcnbcitcn  unb  bc^  ^onigl.  ipo(^I6bI.  ^tooin^iaU 
©c^uIcoUcgiumg  ftnb  i^t  folgcnbc  ©cfc^cnfc  sugcgangcn:  1)  ein  gjemplat  be3  9fi^cinif(!^en 
33f?ufcumg  fut  ^^ilologie,  «Banb  XII.  unb  XIII.;  2)  cin  ejemplat  Oom  14ten  «anbe  be« 
T.  i^auptt^cil^  unb  Oom  6tcn  S3anbc  bcg  II.  ^auptt^cilg;  fetnct  Oom  15tcn  Sanbe  I.  ^aupt^ 
l^cilg  beg  oon  bcm  ®c^.  3Itd^iotat^  ^^tofcjTot  Dr.  9?icbel  ^etauggcgcbenen  Codex  diplo^ 
maticus  Brandenburgensis ;  3)  ein  gjcmplat  bct  ®cfc^i(^te  bc^  (Sttalfunbct  ©pmnaftumg 
t)on  Dr.  e.  §.  3obct,  ^cittag  IV.;  4)  cin  e^^cmplat  bct  22|ten  Siefctung  bet  9S6Ifctflim= 
men  Oon  gitmcniii^;  5)  ein  ggcmplat  beg  HI.  SSanbcg  t)on  bct  gibicinifc^en  ?luggabc  be«  fianbs 
bud>g  Raifct  (£atrg  IV.  {axii)  bctitclt:  ^ie  Jettitoticn  bet  9)?atf  ©tanbenbutg,  SE^eil  II.); 

6 


i  1 

l 


27 


\ 


6)  cin  fStm^hx  be§  3tni  ©anbeg  ber  mbif(^en  tlltert^um^hinbe  Don  fiaffen;  7)  ein  ejcnu 
^)lot  be^  ton  bem  T>\xtctox  Dr.  2bx^  tjetanflaUeten  Slu^gabe  Don  Otib'^  ^lTitlien;  8)  eine 
gtole  ^nja^l  t>on  ^^togtammen  u.  f.  tt>. 

getnct  et^ielt  bie  ®pmnafiab©ibIiotbef  oom  ^ettn  ^tofeffot  >8uttmann  bie  jroanjigjtc 
Kuflagc  bct  oon  if)m  ^ctauggcgebcncn  unb  bcatbcitctcn  gtic(^.  ©tammatif  ^bili^p  ©uttmann'§ 
unb  fcinc  ©tammatif  be§  ncuteftamcntlic^cn  @)?ta(^9cbtauc^g ;  oom  ipcttn  «Istcbigct  9)ieumann 
ScheUeri  praecepta  stili  bene  latini,  Mureti  oratt.  aelectae  unb  ©cfcniug'  l^c^tgcbdubc  bct 
l^cbtdifc^en  (Sptac^c;  t)om  ^cttn  @c^.  iRegictung^tatbc  SBagnct  ein  gtcmplat  bcg  ^toto- 
coUg  bct  bteiic^ntcn  «Bctfammlung  bet  £)itectoten  bct  tt?cftpt)dlif(^cn  ©pmnaficn  unb  ^oijctcn 

©iitgctf&ulcn. 

giit  biefc  ®ef(!^cnfc  bccbte  i^  mic^  im  9Jamen  bet  ^lnftalt  ben  gcbut^tcnben  ^anf  e^t= 

ctbictigft  unb  ctgcbenft  augjufptcc^cn. 

Slud  eigencn  9Jiittcln  ttjutbc  bie  ©pmnafial  -  ©ibUotl^cf  mit  folgcnbcn  JCctfen  bctei(^ett: 
1)  Callimachus  ed.  Aug.  Eruesti.  2)  Euripid.  tragoed.  ed.  Matthiae.  Euripidis  Phoe- 
nissae  unb  Hippolytus  ed.  Valcken  unb  3)  bcffcn  Diatrib.  in  Eurip.  reUqq.  4)  Nonni 
Dionysiaca,  ed.  Koechly.  5)  Nov.  Testam.  ed.  Tischendorf.  6)  Eusebii  thes.  tempor. 
Op.  et  stud.  Scahgeri.  7)  Horat.  Carm.,  ed.  Dionys.  Lambinus.  8)  G.  Horat  Flavius, 
cum  comment.  et  enarr.  Comment.  vet.  et  Jac.  Cruquii.  9)  S.  Pomp.  Festi  de  verb. 
eignif.,  cd.  Odofr.  Miiller.  10)  Auctores  Mythogr.  Lat.  ed.  v.  Staveren.  11)  Valerii  Ca- 
tulh  Carm.  ed.  Siliig.  12)  Eiusd.  Carm.  ed.  Doring.  13)  Senec.  rhetor.  decL  ed.  Bi- 
pont.  11)  Senec.  opp.  ed.  Fr.  Haase.  15)  Hist.  August.  script  cum  nott.  var.  16)  Va- 
ler.  Flacci  Argonautica.  ed.  Harless.  17)  Papin.  Stat  ed.  Venhusen.  18)  Plautus  ed. 
Ritschl.  19)  SaUust  ed.  Kritz.  20)  Cic.  oratt.  ed.  Klotz.  21)  RutiUus  Lupus  ed. 
Ruhnken.  22)  Anecdota  gr.  ed.  Boissonade.  23)  G.  Hermann  Elem.  doctr.  metricae. 
24)  Boeckhii  scripta  minor»  ed.  Ascherson.  2.5)  Lobeck.  Pathol.  Serm.  gr.  prolegom. 
26)  Devarius  de  gr.  partic.  ed.  Klotz.  27)  Doderlein,  Apomct.  ©loffatium.  28)  Gerh. 
Vossii  institut  rhet.  29)  fictfc^,  @pta(i)p^ilofcpbic  bct  ?lUcn.  30)  «Rcifig'^  9Sotlef.  iibct 
lat,  ®pta(!btt3iffcnfc^aft.  31)  ^topfcn,  ©cfd^icbtc  2Uci,anbctg  bc§  ®to^cn.  32)  ^cgfctbcn  ®e- 
fc^i(i^tc  bcg  ^cUcni^mug.  33)  gjJacaulap,  ©cfc^ic^tc  (Snglanbg.  34)  2)?enbelfo^n ,  ba^  gct= 
manifc^e  gutopa.  35)  ^ictfc^,  ^bti^  bct  btanbcnbutgifcb  =  ptcu^ifct)cn  ®ef(ibic^tc.  36)  £b«>= 
lct)iug,  ©cfc^i^tc  bct  bcutfc^cn  «Pccfic.  37)  2tvot^,  @ctbc'^  l^cbcn.  38)  m^tU,  gciftUc^c 
i^icbet.  39)  3)iautp,  pt)pfif.  @eogtapbte  be^  SRcctcl.  40)  ^cOc,  cUmatologifc^c  ©cittdge, 
41)  ©teef,  eommentat  bcg  ^cbtdct  =  i8tiefc§. 

5tu^ctbcm  bie  ^ottfc^ungen  bc§  Thesaur.  gr.  Ung.  Don  i?.  <Stcpt>an  ed.  ^Nati^;  bc« 
Livius  t)on  5Bci^enbotn;  bct  m^cU'fcbcn  3eitf(i)tift  fiit  @Dmnafiattt)cfcn ;  bct  3a^n'f(^cn 
3abtb.  fut  ^bUotogic  unb  ^dbacjogif;  ocn  gtt?atb'§  ®cfc^ici>tc  bc^  S^ctfc^  3ftact;  bon  ^feif= 
fct^g  ©ctmania;  oon  ©cttinug  ©cfc^ic^te  bc^  t9tcn  3a()tf)unbctt^,  uon  ^ectcn  unb  Ucfctt'^ 
(Staatcngcfc^ic^tc;  t)on  ?Rittct*«  gtbfunbc;  bet  3citfc^tift  bct  ttUgcm.  etbfunbc  t?on  9?cumann; 
be«  bcutfc^cn  SBottctb.  bon  @timm;  tjon  ^cnig'^  ?lt(^it)  fut  ba^  ©tubium  bct  neuctcn  <Spta^ 
(^en  unb  gittetatut;  bct  SBctfc  t>.  (5(^cUing'g;  bc^  @tunctt'f(!bcn  ^ttc^io^  fiit  2)?at^cmatif 
unb  ^b^jif;  bet  ^oggenbotffc^cn  tlnnalcn  bet  ^^pfif;  be«  ©auctnfcUct'fcI?cn  ipanbatta^  bet 
5tUgem.  gtbfunbe,  ^etau^gcgcbcn  bon  groatb. 


5tu(^  bic©(i^utct=gcfcbibUotl^cf  in  ibtcn  tJctfc^icbcncn  Stbt^citungcn  tt)utbc  butc^  folgcnbc 
2Bctfc  Dctme^tt. 

^m  bic  etflc  Stbt^citung  tDutbcn  angcf(!^afft :  1)  5if(^ct'g  gticd^.  9)?pt^otogic.  2)  fiange'g 
t6mifcl)c  5tttctt^umet.  3)  l>c^t§  pcputdtc  ttuffd^c.  4)  ^aUc^fc,  Scbcn  <S(^iUet'g.  5)  Ocfc^.  bet 
^o^cnftaufcn  bon  t?.  «Raumct.  6)  9?anfc'g  ftanjofifc^c  ©cfc^ic^tc.  7)  ^cgfctbcn  tomifc^c  idpitc. 
8)  Slic^l,  gi?atutgcf(^i(i^tc  bc^  «Bctf^.  9)  Scbct,  bic  ^cutfdbcn  in  Slmctifa.  10)  ^ctbct'^ 
SBctfc.  11)  @pbct,  bic  gict^otuUcngjcU.  12)  S5ci^fc'g  gtei^jitgfticgc.  13)  «Ptc^cott,  mtiito. 
14)  ^tcpfcn,  Sotfg  eebcn.  gctnct  bic  gcttfc^ungcn  tjcn  bctcit^  ftu^ct  angcfc^afften  SBetfcn. 

^ut  bic  5tt>citc  Stbt^eitung,  au§ct  bcn  ^cttfe^ungcn  t?on  ftu^ct  angcfi^afften  ©(^tift^ 
iDctfcn:  1)  ^u^nct,  gccgtap^if(^c  55itbct.  2)  ec^tt)ab'g  ®agcn.  3)  etadc'^  etjd^Iungcn 
aug  bct  attcn,  mitttctcn  unb  ncuctcn  ®cf(^i(^tc.  4)  ^cinictmann,  bag  bcutfd^c  SSatcttanb. 
5)  @c^tt)ittgct,  bic  ptcu§ifc^c  ©cfc^ii^tc.  6)  ^cttcnfamp,  bic  5tmctifanct.  7)  Ranc'«  9lotb= 
polfa^ttcn.    8)  Sitjingftcnc ,  9)?iffion^teifcn. 

giit  bic  btittc  Slbt^citung:  1)  bic  ©onntaggfciet  an  X\).  50?.  2)  ©icti^,  3cnfcUg  bc^ 
Dccang.  3)  @tubc's  SSiogtap^ic  au^  bct  9?atut.  4)  t).  ^o^fottjgfa ,  2  ^al^tc  auf^omingo. 
5)  m\itx,  bic  «pdaidget.  6)  53ictna^fi'g  55itbct  au^  bct  2Bcttgcf^i(!^tc.  7)  Sutttingbaug , 
33ilbct  au^  bct  oaitxl  ©cfc^id^tc.  8)  Kingflcn,  9)?atcug  ©ccfcft.  9)  5)et  SSaUfifc^fdngct, 
»on  bcmfclbcn.  10)  ©mibt,  bic  3(?ctbfcc  unb  bct  Cccan.  11)  9teifcbitbct  Pon  SSijt^um. 
12)  gctb.  ©^mibfg  3ugcnbbibUct^cf.  13)  ginc  Slu^ttjatil  ncuet  etjdl^Iungcn  fut  bic  3u= 
gcnb  t)on  §offmann,  filctfc,  @(!^mibt,  ^otbct,  ^ctn  u.  f  \o. 

%nx  bic  3tt?c(Ic  bet  Untctflu^ungg^S3ibUot^cf  mxUn  cbcnfaUg  mcl^tctc  ©(^ulbuc^et  an= 
gcf(!^afft  unb  untct  flci^igc  unb  biitftigc  2>6)Viltx  jum  (Scbtaud^c  t)ctt^citt. 

gut  bcn  gcfc^i(i^ttic^^gcogtap]^if(!^cn  5tppatat  njutbc  bic  SBanbfattc  bcg  ptcu|if(^cn  ©taa= 
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V.     $DU   pffetitli*e   Vtfifitii(|. 

i^icnstag  Hm  12.  april. 
©ormlttag^  bon   8  U^r  a.n. 

1)  Satcin  (^Jtofa)  in  Tertia  A.,  Cbctlebrcr  9fJu^rmunb. 

2)  @ried)i[cl>  (©op^oclc^)  in  Prima,  Cbcrlc^rcr  W.  ^orof. 

3)  fiatcin  (^Dic^tcr)  in  Secunda,  bcr  T)ircctor. 

4)  ©ricc^ifc^  in  Tertia  B.,  OrbcntIi(i^cr  Sc^rer  Dr.  ^ricbric^. 

5)  SD?at^eniatif  in  Secunda,  ^irofcjfor  9J?cper. 

6)  ®cfcl)i*te  in  Prima,  Oberlcbrcr  <B^ut>. 

2atcinif(i^c«Hcbcbcg3lbituricnten2Bie^mann.  -  (Sntlaffung  bcr  Slbituricnten 
©cfang. 

S^lac^mittag^   bon   3  U^r   an. 

1)  JRcc^ncn  in  Quinta,  Crbcntlic^cr  2el)rcr  Karotr». 

2)  @ricd)ifc^  in  Quarta,    Dbcrlcfyrcr  Dr.  (^orof. 

3)  5[)?atbematif  in  Quarta,  Crbcntlic^cr  Sebrcr  ^dnicfe. 

4)  fiatcin  in  Tertia  B.,  Cbcrlebrcr  SJiuIIcr. 

5)  ©cograp^ie  in  Sexta,  Crbcntlic^cr  Scbrcr  ^arott). 

6)  fiatein  in  Quinta,  Crbcntlicbcr  Sc^rcr  Dr.  Skufc^cr. 
(2c^Iu§gcfang. 

3n?if(^cn  ben  ^:i3rufungcn  bcr  cinjclncn  (Slaffcn  n^crbcn  tjon  ©c^ulcm  t^cilg  ®cbi(|te,  tbcilg 
fclbftDcrfcrtigte  Slrbcitcn  tjorgctragcn  njcrbcn. 

3u  bicfcm  offentli(^cn  ©c^ulactc  ^abc  id}  bie  S^re,  bic  ^oben  unb  l^od^suDcrcl^renben 
«c^orben,  bic  gltcm  ber  (B6)nkx  unb  aUc  greunbc  unb  ©onncr  bcr  Slnftalt  cbrerbictiaft  unb 
fTgcbcnjt  cin^ulaben.  ^ 

Dr.  Rigler, 

©irector  bea  @^innof!um«. 


©ae  ^i,al,a^r  18|»  mxt>  am  2»itttt>o*  ben  13.  ^pxii  mit  ber  SBert^eirung  ber  6enfurgeugmf& ,  ber  ©e. 

ZTT'i    '!>«^«"^"f  ".?  ""^"'  gemetnfamen  anbactt.ubung  gefc^rciTen.    -   2)a0  neue  ©c^ulja^r  toirb  om 

Sonnere^og  ben  28.  apnl     ^omuttag.  8  U^r,  i„  ^erfcmma^er  iffieife  eroffnet.    3ur  Slufna^me  ieL  ©c^iitet 

n  ber  ICtrector  om  26.  unb  27.  Slpr.l  in  ben  iOormittag^ftunben  .o„  9  iii  1  U^r  bereit.    ffle   ber  Slufnoje  ifl 

ber  3mpffc^em  unD  boe  julc^t  empfongene  ©c^ulieugni^  «orgulegen.  '    9      »1» 
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a^ 


(Btbtudt  bci  (S.  Jttamct  in  $otlbam. 


